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Giubbotto di salvataggio 100 N

Catalogue 2009 Updating
Life jacket 100 N

GIUBBotto dI SalVataGGIo 100 N lIfe jacKet 100 n
GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO IN CONFORMITÀ ALLA 
NUOVA NORMATIVA ISO LIVELLO 100 CONFORME UNI 
EN ISO 12402-4.
Adatti per attività da diporto svolte in acque interne e per la 
navigazione dai 300 metri alle 6 miglia dalla costa.
Requisito minimo richiesto, in condizioni meteo molto favore-
voli, con possibilità di attendere l' eventuale soccorso in acque 
calme.

LIFEJACKETS IN ACCORDANCE WITH THE NEW 
REGULATIONS 100 N BUOYANCY LEVEL CE APPROVED 
UNI EN ISO 12402-4.
For use in sheltered and / or coastal waters for navigation 
from 300 mts to 6 miles from the coast.
Minimum requirements, in very favorable weather conditions,  
with the possibility to wait for the assistance in calm waters.

STOLA SALVASPAZIO SPACE- SAVER 
LIFEJACKET

Stola progettata per ridurre al 
minimo l'ingombro di stivaggio, 
ergonomica e facile da 
indossare. Fabbricata in tessuto 
resistente ad alta visibilità, 
dotata di nastri riflettenti, 
fischietto omologato e fibbia a 
sgancio rapido.

Projected and drawn to 
reduce  the encumbrance on 
board, ergonomic and easy to 
wear. Made of resistant fabric 
with high visibility, equipped 
with retroreflective tapes, 
homologated whistle  and quick-
release buckle.

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonferenza 
torace
Bust

Galleggiabilità
Buoyancy

F496101 Bambino / Child 15 - 40 Kg 60 - 80 cm 55 N

F496102 Adulto / Adult 40 - 70 + Kg 80 - 125 cm 100 N

GIUBBOTTO CON 
REGGITESTA

LIFEJACKET WITH 
MODULAR NECK

Giubbotto progettato con 
colletto ergonomico per una 
maggiore protezione della testa. 
Fabbricato in tessuto resistente 
ad alta visibilità, dotato di nastri 
riflettenti, fischietto omologato, 
fibbia a sgancio rapido e cordino 
sottogamba regolabile.

Lifejacket designed with 
modular neck for a better head 
protection. Made of a durable 
fabric with a high visibility, 
equipped with retroreflective 
tapes, homologated 
whistle,quick release buckle and 
adjustable crotch staps.

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonferenza 
torace
Bust

Galleggiabilità
Buoyancy

F496120 XXS - 15 Kg 60 - 70 cm 40 N

F496121 XS 15 - 30 Kg 70 - 80 cm 50 N

F496122 S 30 - 40 Kg 80 - 90 cm 60 N

F496123 M 40 - 50 Kg 90 - 100 cm 80 N

F496124 L 50 - 60 Kg 100 - 110 cm 100 N

F496125 XL 60 - 70 Kg 110 - 120 cm 110 N

F496126 XXL 70 + Kg 120 - 130 cm 120 N

BABY PIMPA BABY PIMPA

Giubbotto progettato per una 
sicurezza attiva del bambino, 
grazie al collo modulare per una 
maggiore protezione della testa.
Sistema di regolazione 
composto da:
- Cerniera
- Nastri con fibbia a sgancio 
rapido
- Chiusura inferiore e 
sottogambe
Completo di sistema di 
segnalazione composta dai 
nastri retroriflettenti e fischietto.

Lifejacket studied for an active 
baby safety, thanks to its 
modular neck and a better head 
protection.
Adjustment system composed 
of:
- z ip
- Straps with quick-release 
buckle
- Padded crotch strap
Complete signal system 
composed of retroreflective 
tapes and whistle.

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonferenza 
torace
Bust

F496202 XXS 15 - 30 Kg 60 - 70 cm

F496203 XS 30 - 40 Kg 70 - 80 cm
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Life jacket 150 N

GIUBBotto dI SalVataGGIo 150 N lIfe jacKet 150 n
GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO IN CONFORMITÀ ALLA 
NUOVA NORMATIVA ISO LIVELLO 150 CONFORME UNI 
EN ISO 12402-3.
Adatti per attività da diporto svolte in mare aperto e per la 
navigazione oltre le 6 miglia dalla costa.
Requisito minimo richiesto, con possibilità di attendere l' 
eventuale soccorso in acque agitate.

LIFEJACKETS IN ACCORDANCE WITH THE NEW 
REGULATIONS 150 N BUOYANCY LEVEL CE APPROVED 
UNI EN ISO 12402-3.
For use in blue water and for navigation beyond 6 miles from 
the coast.
Minimum requirements, with the possibility to wait for the 
assistance also in rough waters.

STOLA SALVASPAZIO SPACE- SAVER 
LIFEJACKET

Stola progettata per ridurre al 
minimo l'ingombro di stivaggio, 
ergonomica e facile da 
indossare. Fabbricata in tessuto 
resistente ad alta visibilità, 
dotata di nastri riflettenti, 
fischietto omologato e fibbia a 
sgancio rapido.

Projected and drawn to 
reduce  the encumbrance on 
board, ergonomic and easy to 
wear. Made of resistant fabric 
with high visibility, equipped 
with retroreflective tapes, 
homologated whistle  and quick-
release buckle.

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonferenza 
torace
Bust

Galleggiabilità
Buoyancy

F496301 Bambino - Child 15 - 40 Kg 60 - 80 cm 75 N

F496302 Adulto - Adult 40 - 70 + Kg 80 - 125 cm 150 N

GIUBBOTTO CON 
REGGITESTA

LIFEJACKET WITH 
MODULAR NECK

Giubbotto con colletto 
ergonomico progettato per una 
maggiore protezione della testa. 
Fabbricato in tessuto resistente 
ad alta visibilità, dotato di nastri 
riflettenti, fischietto omologato, 
fibbia a sgancio rapido e cordino 
sottogamba regolabile.

Lifejacket designed with 
modular neck for a better head 
protection. Made of a durable 
fabric with a high visibility, 
equipped with retroreflective 
tapes, homologated 
whistle,quick release buckle and 
adjustable crotch staps.

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonferenza 
torace
Bust

Galleggiabilità
Buoyancy

F496310 XXS -15 Kg 60 - 70 cm
60 N
c/sottogamba imbot-
tito - with padded 
crotch strap

F496313 XS 15 - 30 Kg 70 - 80 cm 70 N

F496314 S 30 - 40 Kg 80 - 90 cm 90 N

F496315 M 40 - 50 Kg 90 - 100 cm 130 N

F496317 L 50 - 60 Kg 100 - 110 cm 150 N

F496318 XL 60 - 70 Kg 110 - 120 cm 160 N

F496319 XXL 70 + Kg 120 - 130 cm 165 N

BABY SAFE BABY SAFE

Giubbotto progettato per una 
sicurezza attiva del neonato, 
grazie alla distribuzione delle 
masse galleggianti garantisce 
un'ottima posizione in acqua 
dei neonati o bambini di peso 
inferiore a 15 Kg. Classe di 
certificazione 150 N. Sistema di 
chiusura con fascia addominale 
regolabile, schienalino, 
sottogamba imbottito e 2 fibbie 
a sgancio rapido.

Lifejacket studied for an active 
baby protection,  the distribution 
of the floating masses is 
conceived to guarantee an 
optimal position into the water to 
babies and childrens weighing 
less than 15 kg. 
150 N certified. Closing system 
with an adjustable abdominal 
strap, back, padded crotch 
strap, two quick release 
buckles.

Taglia
Size

Peso 
persona
Person 
weight

Circonferen-
za torace
Bust

Galleggia-
bilità
Buoyancy

Colore
Colour

F496360 Baby -15 Kg 50 - 60 cm 70 N Arancione - 
    Orange

F496363 Baby -15 Kg 50 - 60 cm 70 N Fantasia Pimpa
    Pimpa's fantasy
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Self inflating life jacket 150 N

GIUBBotto dI SalVataGGIo aUtoGoNFIaBIlI 150 N Self InflatInG lIfe jacKet 150 n
GIUBBOTTI DI SALVATAGGIO IN CONFORMITÀ ALLA 
NUOVA NORMATIVA ISO LIVELLO 150 CONFORME UNI 
EN ISO 12402-3.
Adatti per attività da diporto svolte in mare aperto e per la 
navigazione oltre le 6 miglia dalla costa.
Requisito minimo richiesto, con possibilità di attendere 
l'eventuale soccorso in acque agitate.

LIFEJACKETS IN ACCORDANCE WITH THE NEW 
REGULATIONS 150 N BUOYANCY LEVEL CE APPROVED 
UNI EN ISO 12402-3.
For use in blue water and for navigation beyond 6 miles from 
the coast.
Minimum requirements, with the possibility to wait for the 
assistance also in rough waters.

GIUBBOTTO 
AUTOGONFIABILE

SELF-INFLATABLE 
LIFEJACKET

Facile da indossare anche 
sopra gli indumenti, design 
moderno e confortevole, 
permette una piena libertà 
e sicurezza nei movimenti. 
Composto da una camera 
di gonfiaggio interna ad alta 
visibilità, custodia di protezione 
esterna, nastri riflettenti, 
fischietto, tubo per gonfiaggio 
orale, sistema di regolazione 
composto da nastri e fibbie 
antipanico a sgancio rapido. 
Richiede controllo prima di 
essere indossato ed una 
ispezione annuale.

Easy to wear on the garments, 
modern and comfortable design, 
it allows a full liberty and safety 
in the movements. It has an 
internal buoyancy chamber 
and a high visibility, external 
protective case, retroreflective 
tapes, whistle, oral inflating 
pipe, adjustment system made 
of straps and quick release 
antipanic buckles. It requires 
control before being worn and 
an annual inspection.

F496400
Modello per bambino. Model for child.

F496401
Modello per adulto. Model for adult.

GIUBBOTTO 
AUTOGONFIABILE 
ALTURA

ALTURA SELF-
INFLATABLE LIFEJACKET

MODELLO PER ATTIVITÁ IN 
MARE APERTO CON
IMBRAGATURA

MODEL FOR USE IN OPEN 
WATERS WITH HARNESS

F496410
Modello per adulto.
Dotato di fibbia a farfalla in ac-
ciaio inox ed imbragatura, per un 
maggior supporto per il recupero 
a bordo.

Model for adult.
Equipped with buckle in stainless 
steel and harness, for an easier 
assistance.

GIUBBOTTO 
AUTOGONFIABILE 
CACCIA E PESCA

HUNT AND FISHING 
SELF-INFLATABLE 
LIFEJACKET

MODELLO PER PESCA 
D'ALTURA E CACCIA IN 
SPECCHI D'ACQUA O 
LIMITROFI

MODEL FOR DEEP SEA 
FISHING AND NEIGHBORING 
HUNTING TO MIRRORS OF 
WATER.

F496420
Modello per adulto.
Oltre ad essere dotato di tutti i 
componenti del modello base, 
prevede anche un gilet staccabile 
con contenitore dorsale e sacche 
portaoggetti, porta ami e varie.

Model for adult.
It is equipped with all the compo-
nents of the basic model, further-
more it foresees  also a comple-
tely detachable gilet , knapsacks 
handed weapons and a knapsack 
dorsal container.

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO



Dotazioni di sicurezza
Cinture e giubbotti di salvataggio

Safety equipment AGGIUNGERE NORMATIVA
Life jackets

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

642

Dotazioni di sicurezzaSafety equipment

Cinture e giubbotti di salvataggio Life jackets

CINTURA DI 
SALVATAGGIO 
APPROVATA CE - 100 
NEWTON

LIFE-JACKET CE 100 
NEWTON APPROVED

Modello progettato per facilitare 
la vestibilità con il minimo 
ingombro. Giubbotto d’alta 
qualità con bande retroriflettenti 
e fischietto approvato SOLAS. 
Approvato secondo la normativa 
CE UNI/EN 395.

Streamlined design, easy 
to wear. Single waist strap, 
retroreflective tape and a 
SOLAS approved whistle 
are combined with solid P.E. 
buoyancy to form a competitive, 
high specification life-jacket. 
Complying with CE - UNI/EN 
395 regulations.

Peso persona
Person weight

Circonf.torace
Chest Circumference 

Galleggiabilità
Buoyancy

F496550 0-50 kg -850 mm 60 N

F496570 50+ kg -125 cm 100 N                                     644

CINTURE DI 
SALVATAGGIO 
APPROVATI CE - 150 
NEWTON

LIFE-JACKET CE 150 
NEWTON APPROVED

Modello a norme Europee 
150 Newton EN 396 di facile 
vestibilità con il minimo 
ingombro. Regolabile da 
nastro con fibbia a sgancio 
rapido, sottogambe e maniglia 
di recupero. Dotato di nastri 
riflettenti e fischietto.
Colore arancio.

Complies with the European 
150 Newton EN 396 
regulations. Streamlined design 
for comfortable use. Adjustment 
system made up of waist belt, 
crotch straps with quick release 
buckle and grab handle. Fitted 
with a whistle and retro-
reflective tapes.
Orange colour.

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonferenza 
torace
Chest 
Circumference

Galleggiabilità
Buoyancy

F496630 S -20/30 kg -650/750 mm 60 N

F496631 M 30/50 kg 750/900 mm 90 N

F496632 L 50/70+ kg 90/125 cm 150 N

GIUBBOTTO DI 
SALVATAGGIO 
"ANTIGUA"

"ANTIGUA" LIFE-JACKET

Creato con collo modulare per 
una maggiore protezione della 
testa e studiato in particolar 
modo per una sicurezza attiva. 
Dotato di cerniera, nastro con 
fibbia a sgancio rapido, chiusura 
inferiore e sottogambe. Nastri 
riflettenti e fischietto per la 
segnalazione. Giubbotto in 
regola con le Norme Europee 
quindi fornito con il marchio 
indelebile “CE 100 N”.

Specially designed for active 
protection due to the modular 
collar for greater protection of 
the head. Regulating system 
supplied with zip zipper, tape 
with quick release buckle, 
lower and crotch tightening 
adjustment. Signalling system 
made up of reflecting tapes 
and whistle. In conformity 
with European Standards and 
indelibly marked “CE 100 N"

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonferenza 
torace
Chest 
Circumference

Galleggiabilità
Buoyancy

F496861 BABY -15 kg -65/70 cm 45

F496862 XS 15/20 kg 70/75 cm 60

F496863 S 20/30 kg 75/80 cm 75

F496864 M 30/50 kg 80/90 cm 90

F496865 L 50/70 kg 90/100 cm 110

F496866 XL 70/90 kg 100/110 cm 130

F496867 XXL 90+ kg 110/125 cm 150
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GIUBBOTTO 
SALVATAGGIO 
AUTOGONFIABILE 150 
NEWTON

SELF-INFLATING LIFE-
JACKET CE 150 NEWTON 
APPROVED

Caratteristiche:
- Certificazione CE EN396 su 
tutti i  giubbotti;
- Certificazione CE EN1095 su 
tutte le imbragature;
- Doppia cucitura interna della 
camera d’aria per una maggiore 
sicurezza;
- Bande retroriflettenti a norme 
SOLAS;
- Pastiglia di attivazione 
studiata per non azionarsi 
accidentalmente;
- Anello in acciaio ad alta 
resistenza  per attacco cintura 
di sicurezza;
- Facilmente ripiegabile;
- Resistente guscio esterno di 
protezione;
- Economico kit di ripristino;
- 194 Newton di galleggiabilità 
 massima;

Features:
- CE EN396 approval on all 
jackets;
- CE EN1095 approval on all 
integral harnesses;
- Twin welded air bladder seam 
for double security;
- Ultra reliable firing mechanism;
- Compatible with all major 
supplier CO2 bottles;
- Easy re-packing;
- Economical re-arming kits;
- 194 Newtons of buoyancy 
when fully inflated;
- Auto heads designed not to 
fire in heavy weather;
- Maintain the correct flotation 
position in the water (face-up);
- Full adjustable sizes;
- Heavy Duty, Stainless D-Rings 
for safety line;

F496971
Giubbotto autogonfiabile 150 New-
ton per adulti con meccanismo 
automatico di attivazione.

150 Newton self inflating life jacket 
for adults with automatic firing 
system.

F496972
Giubbotto autogonfiabile 150 
Newton per adulti con meccani-
smo automatico di attivazione ed 
imbragatura.

150 Newton self inflating life jacket 
for adults with automatic firing 
system and harness.

F496975
Giubbotto autogonfiabile 150 
Newton per bambini con meccani-
smo automatico di attivazione ed 
imbragatura.

150 Newton self inflating life jacket 
for children with automatic firing 
system and harness.

BOMBOLETTA CO2 CO2 GAS CYLINDER

F496983
Bomboletta CO2 di ricambio da 33 
g per modello 150 Newton.

CO2 gas cylinder 33 g. for 150 
Newton model.

F496984
Bomboletta CO2 di ricambio da 24 
g per modello 150 Newton.

CO2 gas cylinder 24 g. for 150 
Newton model.

F496986
Kit ripristino per modelli “adulti” 
con attivazione automatica.

Automatic re-arm kit for adult 
lifejacket.

F496987
Kit ripristino per modelli “bambini” 
con attivazione automatica.

Automatic re-arm kit for child 
lifejacket.                                             645

GIUBBOTTO SPORTIVO SPORT LIFE-JACKET

Adatto per sport dinamici, ski 
d’acqua, jet ski, ecc. Dotato 
di 3 cinghie con relative fibbie 
a sgancio rapido e protezioni 
laterali imbottite. Giubbotto in 
regola alle Norme Europee 
marchio indelebile “CE”.

Particulary suitable for active 
water sport such as water 
skiing, sky jet, etc. Side 
protection pads. Supplied with 
3 straps and quick release 
buckles. Complies with CE
European Standards.

Taglia
Size

Peso persona
Person weight

Circonf. torace
Chest 
Circumference

Galleggiabilità
Buoyancy

F496910 S 30/40 kg 65/80 cm 35

F496911 M 40/60 kg 80/100 cm 40

F496912 L 60/70 kg 100/110 cm 45

F496913 XL 70+ 110/125 cm 50
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GIUBBOTTO SPORT 50 
NEWTON EN 393

SPORT 50 NEWTON EN 
393 BUOYANCY AID

I giubbotti SPORT sono stati 
progettati per dare maggiore 
galleggiabilità ai nuotatori 
esperti in acque calme e 
garantiscono reale sicurezza 
a chi pratica attivamente 
sport acquatici. Prodotto in 
ottemperanza ai più recenti 
standard europei.

The SPORT buoyancy aids are 
designed to provide competent 
swimmers with extra buoyancy 
in sheltered waters and 
guarantee real safety for active 
water-sporters.It complies with 
the latest European standards.

Galleggiabilità (N)
Buoyancy ( N)

Peso (kg)
Weight (Kg)

Misura torace (cm)
Chest's size (cm)

F496580 40 30-40 65-85

F496581 50 40-60 75-105

F496582 55 60-70 85-115

F496583 70 andgt;70 90-125

F496584 85 andgt;90 100-135

AIUTO 
GALLEGGIAMENTO CON 
IMBRAGATURA PER CANI

BUOYANCY AID WITH 
HARNESS FOR DOGS

Ideale per tenere a bordo 
al sicuro i vostri animali. 
Imbottitura in materiale foam 
con robusta maniglia per il 
sollevamento. Adatto sia ai cani 
che ai gatti.

This model has been designed 
for both dogs and cats, featuring 
a foam-made buoyancy aid and 
a strong lifting loop to enable 
you to retrieve your pet.

F496950
Fino a 8 kg Up to 8 kg

F496951
Da 8 a 15 kg From 8 to 15 kg

F496952
Da 15 a 40 kg From 15 to 40 kg

F496953
Oltre 40 kg Over 40 kg

borse Con dotazioni di siCurezza safety equipment bags

BORSA DOTAZIONE SAFETY KIT

F500583
Borsa dotazione di sicurezza per 
4 PERSONE. Idonea per la navi-
gazione ENTRO 3 MIGLIA dalla 
costa, contenente:
- 4 giubbetti art.496570
- 1 bandiera italiana art.F500661
- 1 estintore art.F500300
- 1 ancora ombrello 2,5 kg 
art.F031025
- 1 cima per ancora art.F514968
- 1 cima per anulari art.F523630
- 1 confezione segnali soccorso
 art.F500503
- 1 tromba a gas art.F627000
- 1 gancio d’accosto art.F381052
- 1 sessola art.F310020

Safety kit for 4 PERSONS.
Suitable for navigation WITHIN 3
MILES from the coast.
Each kit contains:
- 4 life jackets item F496570
- 1 Italian flag item F500661
- 1 fire extinguisher item F500300
- 1 grapnel anchor item F031025
- 1 nylon anchor line item F514968
- 1 ring buoy line item F523630
- 1 marine signal kit item F500503
- 1 signal horn item F627000
- 1 boat hook end item F381052
- 1 sea bailer item F310020

F500584
Borsa dotazione di sicurezza per 
6 PERSONE. Idonea per la navi-
gazione ENTRO 3 MIGLIA dalla 
costa, contenente gli stessi articoli 
del F500583 ma con due salvagenti 
in più.

Safety kit for 6 PERSONS. 
Suitable for navigation WITHIN 
3 MILES from the coast. Each 
kit contains the same items of 
F500583, plus 2 life jackets.
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BORSA DOTAZIONE SAFETY KIT

F500590
Borsa dotazione di sicurezza per 4 
PERSONE. Idonea per la naviga-
zione ENTRO 6 e 12 MIGLIA dalla 
costa, contenente:
- 4 giubbetti art.F496570
- 1 bandiera italiana art.F500661
- 1 estintore art.F500300
- 1 ancora ombrello 4 kg 
art.F031040
- 1 cima per ancora art.F514968
- 1 cima per anulari art.F523630
- 1 confezione segnali soccorso
 art.F500512
- 1 tromba a gas art.F627000
- 1 gancio d’accosto art.F381052
- 1 sessola art.F310020
- 1 boetta luminosa art.F641155

Safety kit for 4 PERSONS. Suita-
ble for navigation WITHIN 6 AND 
12 MILES from the coast. Each kit 
contains:
- 4 life jackets item F496570
- 1 Italian flag item F500661
- 1 fire extinguisher item F500300
- 1 grapnel anchor item F031040
- 1 nylon anchor line item F514968
- 1 ring buoy line item F523630
- 1 marine S.O.S. signals kit item
     F500512
- 1 signal horn item F627000
- 1 boat hook end item F381052
- 1 sea bailer item F310020
- 1 ring buoy light item F641155

F500591
Borsa dotazione di sicurezza per 6 
PERSONE. Idonea per la naviga-
zione ENTRO 6 e 12 MIGLIA dalla 
costa, contenente gli stessi articoli 
dell'art.F500590, con 2 salvagenti 
in più.

Safety kit for 6 PERSONS. Suita-
ble for navigation WITHIN 6 AND 
12 MILES from the coast. Each 
kit contains the same items of 
F500590 plus 2 life jackets.

BORSA DOTAZIONE SAFETY KIT

F500585
Borsa dotazione vuota per 4 
salvagenti.

Bag with safety belts for 4 
persons.

F500586
Borsa dotazione vuota per 6 
salvagenti.

Bag with safety belts for 6 
persons.

DOTAZIONE 
CONSIGLIATA ENTRO LE 
3 MIGLIA

SAFETY KIT SUGGESTED 
FOR NAVIGATION WITHIN 
3 MILES

Dotazione consigliata per la naviga-
zione entro 3 miglia per 4 persone.

Safety kit suggested for navigation 
within 3 miles for 4 persons

F500603
- 1 Ancora ombrello 3,2 Kg art. F031032
- 1 Sessola art. F310020
- 2 Pagaie con mezzo marinaio art. F381143
- 4 Giubetti art. F496570
- 1 Salvagente anulare art. F497021
- 1 Estintore art. F500310
- 1 Confezione segnali art. F500503
- 1 Bandiera italiana art. F500664
- 30 m di cima per ancora art. F514830
- 30 m di cima per anulare art. F523630
- 1 Segnalatore marino art. F627000
- 1 Torcia nautica art. F641150
- 4 Pile per torcia art. FGN800000

- 1 Grapnel anchor 3,2 Kg art. FF031032
- 1 Sea bailer art. F310020
- 2 Paddle with boat hook art. F381143
- 4 Life jacktes art. F496570
- 1 Buoy ring art. F497021
- 1 Fire Extinsguisher art. F500310
- 1 Package distress signals art. F500503
- 1 Italy flag.art. F500664
- 30 m rope for anchor art. F514830
- 30 m rope for buoy ring art. F523630
- 1 Gas horn art. F627000
- 1 Nautic torch art. F641150
- 4 batteries for torch art. FGN800000
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DOTAZIONE 
CONSIGLIATA ENTRO LE 
6 MIGLIA

SAFETY KIT SUGGESTED 
FOR NAVIGATION WITHIN 
6 MILES

Dotazione consigliata per la naviga-
zione entro 6 miglia per 4 persone.

Safety kit suggested for navigation 
within 6 miles for 4 persons

F500606
- 1 Ancora modello G.B. 5 Kg. art. F009050
- 1 Sessola art. F310020
- 2 Pagaie con mezzo marinaio art. F381143
- 4 Giubetti art. F496570
- 1 Salvagente anulare art. F497021
- 2 Estintori art. F500310
- 1 Confezione segnali art. F500512
- 1 Bandiera italiana art. F500664
- 30 m di cima per ancora art. F514830
- 30 m di cima per anulare art. F523631
- 1 Torcia nautica art. F641150
- 1 Boetta luminosa art. F641155
- 4 Pile per torcia art. FGN800000

- 1 Anchor model G.B. 5 Kg art. F009050
- 1 Sea bailer art. F310020
- 2 Paddle with boat hook art. F381143
- 4 Life jackets art. F496570
- 1 Buoy ring art. F497021
- 2 Fire extinguishers art. F500310
- 1 Package distress signals art. F500512
- 1 Italy flag art. F500664
- 30 m rope for anchor art. F514830
- 30 m rope for buoy ring art. F523631
- 1 nautic torch art. F641150
- 1 Lighting buoy art. F641155
- 4 Batteries for torch art. FGN800000

DOTAZIONE 
CONSIGLIATA ENTRO LE 
12 MIGLIA

SAFETY KIT SUGGESTED 
FOR NAVIGATION WITHIN 
12 MILES

Dotazione consigliata per la 
navigazione entro 12 miglia per 4 
persone.

Safety kit suggested for navigation 
within 12 miles for 4 persons

F500612
- 1 Ancora modello G.B. 7 Kg art. F009070
- 1 Sessola art. F310020
- 2 Pagaie con mezzo marinaio art. F381143
- 4 Giubetti art. F496570
- 1 Salvagente anulare art. F497021
- 2 Estintori art. F500310
- 1 Confezione segnali art. F500512
- 1 Bandiera italiana art. F500664
- 30 m di cima per ancora art. F514830
- 30 m di cima per anulare art. F523631
- 1 Torcia nautica art. F641150
- 1 Boetta luminosa art. F641155
- 4 Pile per torcia art. FGN800000 
- 1 Cassetta pronto soccorso art. F500293
- 1 Apparecchio galleggiante art. F500406
- VHF portatile GEONAV POCKET 4300 
art. F629047

- 1 Anchor model  G.B. 7 Kg art. F009070
- 1 Sea bailer art. F310020
- 2 Paddle with boat hook art. F381143
- 4 Life jackets art. F496570
- 1 Buoy ring art. F497021
- 2 Fire extinguishers art.  F500310
- 1 Package distress signals art. F500512
- 1 Italy flag art. F500664
- 30 m rope for anchor art. F514830
- 30 m rope for buoy ring art. F523631
- 1 Nautic torch art. F641150
- 1 Lighting buoy art. F641155
- 4 Batteries for torch art. FGN800000 
- 1 First Aid box art. F500293
- 1 Floating device art. F500406
- VHF handheld GEONAV POCKET 
4300 art. F629047

salvagenti anulari Life ring-buoys

SALVAGENTE ANULARE 
BIANCO

WHITE BUOY RING

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 600 mm
Diametro interno / Internal diameter 400 mm
Galleggiabilità / Buoyancy 14,5 kg

F497026
Salvagente anulare. Costruito in 
materiale espanso a cellule chiuse 
e rivestito in PVC elettrosaldato.
Non omologato.

Solid life ring, made with closed-
cell expanded plastic and covered 
with electroplated PVC sleeve. 
No homologation.
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SALVAGENTE ANULARE 
"MAGNUM"

"MAGNUM" BUOY RING

A norme Solas 74/96 Reg. III/4 
LSA Code IMO MSC 48(66) 
IMO Res. A689(17)
IMO MSC. 54(66)
Schema certificazione R.I.Na. 
SC-CCE-MED-01

Complying with Solas 74/96 
Reg. III/4
LSA Code IMO MSC 48(66)
IMO Res. A689(17)
IMO MSC. 54(66)
Certification scheme R.I.Na. 
SC-CCE-MED-01

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 610 mm
Diametro interno / Internal diameter 410 mm
Peso / Weight 2,5 kg

F497021
Salvagente anulare GFN 
“MAGNUM”, costruito in polieti-
lene HB alta densità con interno 
in poliuretano, omologato R.I.Na. 
Dotato di fasce riflettenti e sagola. 
Studiato appositamente per 
ottenere la massima compattezza, 
leggerezza e resistenza agli agenti 
atmosferici.

GFN “MAGNUM” buoy ring, made 
of HB high DENSITY polyethyle-
ne filled with polyurethane foam 
R.I.Na. homologated. Supplied 
with reflective tape and line. 
Designed to be super compact, 
lightweight and durable. Excellent 
weather resistance.

SALVAGENTE ANULARE 
"FLIPPER"

"FLIPPER" BUOY RING

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro interno / Internal diameter 410 mm
Diametro esterno / External diameter 610 mm

F497020
Costruito in polietilene soffiato ad 
alta densità.
Non omologato.

Made of high density blown 
polyethylene.
No homologation.
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SALVAGENTE ANULARE LIFE BUOY RING

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 750 mm
Diametro interno / Internal diameter 450 mm
Peso / Weight 2,8 kg
Galleggiabilità / Buoyancy 14,5 kg

F497030
Salvagente anulare approvato 
SOLAS 74/83 E.C. 96/98 - M.E.D. 
- D.M. n. 385 - Diporto.
Dichiarato di tipo approvato da:
- Italia M.T.M.M. e R.I.Na.
- U.K. D.O.T. e M.S.A.
- Norvegia N.M.D.
- Spagna D.G.M.M.E.
- Portogallo D.G.P.N.T.M.
- Francia M.M.F.
- Danimarca D.M.A.
- Olanda N.S.I.
- Cina Z.C.
- Russia R.R.S.
- Grecia G.M.M.
- Croazia C.R.S.

Life Ring Buoy SOLAS 74/83 E.C. 
96/98 - M.E.D. - D.M. n. 385 - 
Pleasure boats
Approved by:
- Italy M.T.M.M. and R.I.Na.
- U.K. D.O.T. e M.S.A.
- Norway N.M.D.
- Spain D.G.M.M.E.
- Portugal D.G.P.N.T.M.
- France M.M.F.
- Denmark D.M.A.
- Netherland N.S.I.
- China Z.C.
- Russia R.R.S.
- Greece G.M.M.
- Croatia C.R.S.

SALVAGENTE ANULARE 
"YO-YO 65"

"YO-YO 65" BUOY RING

L’unico anulare che permette 
l’avvolgimento della sagola 
in un apposito alloggiamento 
ricavato nel salvagente, 
mantenendola sempre in ordine 
per un immediato e sicuro 
lancio. Costruito in polietilene 
ad alta densità dello spessore 
di 2,5 mm e riempito di 
poliuretano espanso. Completo 
di quattro strisce retroriflettenti. 
Disponibile anche senza sagola. 
Omologazione S.O.L.A.S.74 
(83) Risoluzione I.M.O. 
A.689(17)

The only life-ring that allows 
the line to be enwrapped in 
a special groove within the 
life-ring, so that it could be 
always ready to be thrown at 
once and safely. Manufactured 
with 2,5 mm thick high density 
polyethylene and filled with 
polyurethane foam. Supplied 
with 4 reflective tapes. 
Also available with no line. 
Certification S.O.L.A.S.74 (83) 
Approved by I.M.O. A.689 (17)

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 660 mm
Diametro interno / Internal diameter 416 mm
Peso / Weight 2,6 kg

F497035
Salvagente anulare YO-YO. Life-ring YO-YO.

F497036
Salvagente anulare YO-YO con 
cima galleggiante di diam. 8 mm

Life-ring YO-YO with 8 mm diame-
ter floating safety-line.
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SALVAGENTE A FERRO 
DI CAVALLO

HORSESHOE BUOY

F497000
Fabbricato in materiale espanso 
a cellule chiuse con involucro in 
PVC resistente ai raggi U.V.
Non omologato.

Standard model made of expan-
ded material. Features a tough, 
UV resistant PVC sleeve with a 
closed-cell plastic core. 
No homologation.

SALVAGENTE A FERRO 
DI CAVALLO APPROVATO 
D.M. 367

HORSESHOE BUOY 
COMPLIES WITH D.M.367

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro interno / Internal diameter 350 mm
Diametro esterno / External diameter 600 mm
Peso / Weight 2,7 kg
Galleggiabilità / Buoyancy 16 kg

F497001
Salvagente a ferro di cavallo in 
polietilene ad alta densità riempito 
di poliuretano espanso con fasce 
retroriflettenti per nautica da dipor-
to. Colore arancione. Approvato 
con D.M. 367/2004 del 07.06.04

Horse shoe buoy. Manufactured 
in plastic material filled with polyu-
rethane foam and complete with 
retroreflective tapes. Orange color. 
Complies with D.M. 367/2004 - 
07.06.04

KIT SALVAGENTE BUOYS KIT

F497010
Kit completo di salvagente a ferro 
di cavallo, boetta luminosa e cima 
galleggiante regolamentare da 30 
metri in elegante contenitore, di 
colore giallo, con apertura rapida 
a strappo tramite velcro. Fissaggio 
al pulpito tramite cinghie rego-
labili. Un'ordinata soluzione per 
l’attrezzatura.

Yellow cover, horseshoe buoy, 
floating light and 30 m of floa-
ting retrieval line. Coated fabric 
storage bag, UV-rays resistant, 
supplied with clips for being fixed 
on a pulpit. Container provides 
protection and easy-to-spot hor-
seshoe buoys by beaches, lakes, 
rivers or jetties

CIMA PER ANULARI LAUNCH FLOATING LINE 
FOR BUOYS

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Diametro / Diameter 8 mm
Carico rottura / Brakeing load 400 kg
Lunghezza / Length 30 m
Peso matassa / Hank weight 0,6 kg

F523634
Cima per anulari con custodia. 
Treccia in polietilene colore 
arancio.

Launch floating line for buoys with 
case. Polyethylene braid, orange 
colour.

macbook
timbro 11 ottimizzato



Dotazioni di sicurezza
Accessori per salvagenti

Safety equipment
Accessories for lifebuoys

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

652

BAYWATCH BAYWATCH

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 680 mm
Larghezza / Width 230 mm
Altezza / Height 140 mm
Peso / Weight 1,2 Kg

F496998
Salvagente professionale. La su-
perficie particolarmente liscia e la 
speciale conformazione facilitano 
il traino del salvagente fino alla 
persona da soccorrere. Il colore 
rosso consente un ottima visibilità 
anche in condizioni atmosferiche 
avverse. Il baywatch è dotato di 
una corda saldamente fissata 
al corpo in modo da garantire la 
massima sicurezza.

Professional lifebuoy.The smooth 
surface and the special shape 
allow the dragging of the item to 
the person to be helped. 
The orange color guarantees a 
good visibility also in bad weather 
conditions. The rope is strongly 
fixed to the body in order to obtain 
the best safety.

aCCessori per salvagenti accessories for Lifebuoys

CIMA GALLEGGIANTE 
CON MOSCHETTONE

FLOATING ROPE WITH 
SNAP HOOK

Cima galleggiante con 
moschettone, obbligatoria per 
salvagenti anulari.

Floating rope with snap hook, 
compulsory for life ring buoys.

F523630
Diametro 6 mm. Conf. da 30 m. Diameter 6 mm. Spool 30 m.

F523631
A norme R.I.Na. - carico di rottura 
400 kg. Diametro 8 mm. 
Conf. da 30 m.

Complies with RINA, brakeing 
load 400 Kg. Diameter 8 mm. 
Roll 30 m.

TORCIA NAUTICA NAUTICAL TORCH

F641150
Torcia nautica a luce fissa ed 
intermittente.

Nautical torch with fixed and
flashing light.

BOETTA ELETTRONICA 
A LED PER SALVAGENTI 
ANULARI

LED LIGHTING BUOY 
FOR LIFE BUOY RING

F641145
Boetta elettronica per salvagente 
anulari completa di supporto, 
approvata secondo la Direttiva 
96/98/EC modificata dalla MED 
Direttiva 2002/75/EC, Ris. IMO 
MSC 81(70) nel rispetto della 
Risoluzione IMO MSC 48(66).
Boetta ad alta tecnologia, di mi-
nime dimensioni e dalla struttura 
compatta. E' dotata di circuito 
elettronico SMD, attivazione a ca-
povolgimento e led alta potenza. 
E' alimentata da 4 pile alcaline 
stilo tipo LR6 incluse.

Lifering buoy light Directive 96/98/
EC as modified by MED Directi-
ve 2002/75/EC, Res. IMO MSC 
81(70) and CE Approved Lifering-
buoy light.Lifering-buoy light KTR 
LED is approved in compliance 
with  Resolution IMO MSC 81(70) 
and in compliance with CE requi-
rements (European ship steering 
wheel) KTR LED is a highly 
technological and very compact 
lifering buoy light. It is equipped 
with a SMD electronic circuit,  and  
with a tip overswitching system 
by means of a gravity switch. It is 
battery operated (4 LR6 alkaline 
batteries 1,5V each, included).
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BOETTA LUMINOSA LIGHTING BUOY

F641155
Boetta luminosa galleggiante a 
360° con accensione automatica 
a contatto dell'acqua mediante 
autorovesciamento. Conforme 
norme SOLAS. Approvato Marina 
Mercantile.

Floating lighting buoy gives 360° 
visibility. Activates automatically 
when thrown in water. Complies 
with SOLAS requirements. Appro-
ved by Mercantile Marine.

SEGNALE CON LUCE 
LAMPEGGIANTE

BLINKING SIGNAL LIGHT

F641151
Segnalatore stagno a luce lam-
peggiante. Idoneo per pesca e per 
situazioni d’emergenza.

Waterproof blinking signal light. 
Suitable for fishing industry, boa-
ting and emergencies.

F641152
Segnalatore stagno a luce 
lampeggiante con sensore per 
accensione solo notturna. Idoneo 
per pesca e per situazioni d’emer-
genza.

Waterproof blinking signal light 
with sensor light working only 
when dark. Suitable for fishing in-
dustry, boating and emergencies.

SEGNALATORE 
ELETTRONICO

ELECTRONIC FLASHING 
LIGHT DEVICE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 93 mm
Larghezza / Width 48 mm

F641153
Segnalatore elettronico a luce 
lampeggiante indicato per cinture 
di salvataggio. A norme Marine 
Equipment e approvato dal R.I.Na 
n° CCE 2269912.

An electronic device which pro-
duces an exceptionally brilliant 
flashing light. Easily fixed on life 
jackets. Meets Marine Equipment 
regulation. Approved by R.I.Na 
CCE 2269912.

SUPPORTO 
PORTABOETTA

BRACKET FOR LIGHTING 
BUOY

F641156
Supporto per torce e boette 
luminose.

Bracket for torches and lighting 
buoys.

PORTASALVAGENTI IN 
ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL 
BRACKET FOR RING 
BUOY

F495200
Supporto in acciaio inox porta sal-
vagenti anulari o a ferro di cavallo, 
modello universale adattabile a 
piani, paratia o tubi diametro 22/25 
mm diritti o inclinati tramite apposi-
ta staffa ruotante in nylon.

Stainless steel bracket for ring 
buoy and horse shoe life buoys, 
universal model. It can be adapted 
for planes, bulkheads and upright 
or inclined tubes (22/25 mm dia-
meter) with nylon swivel bracket.

F495201
Supporto in acciaio inox porta sal-
vagenti anulari o a ferro di cavallo, 
modello universale, completo di 
supporti per boetta luminosa.

Stainless steel bracket for ring 
buoys and horse shoe life buoys; 
universal model with bracket for a 
lighting buoy.
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PORTASALVAGENTE 
ANULARE IN ACCIAIO 
INOX

STAINLESS STEEL 
BRACKET FOR RING 
BUOY

Fornito con supporto per boetta. 
Montaggio a parete o su tubi di 
diametro 22/25/28 mm

Supplied with a lighting buoy 
bracket. Mounts on stanchions 
and on bow or stern rails. Pipe 
fitting, diameter 22/25/28 mm

F495205
Per anulare con Ø 640 mm For life ring buoy with Ø 640 mm

F495206
Per anulare con Ø 750 mm For life-ring buoy with Ø 750 mm

NASTRO 
RETRO-RIFLETTENTE

REFLECTIVE TAPE

Nastro retro-riflettente 
con approvazione SOLAS 
omologato CE Marine 
Equipment. Nastro adesivo 
MG FD 1404 tipo morbido per 
salvagenti anulari.

Flexible and highly reflective 
MG FD 1404 tape. Designed 
for being seen at night. In 
compliance with CE Marine 
Equipment and SOLAS.

F497122
Confezione in rotolo da 45,7 m Packaging: 45.7 m long roll

F497123
Confezione da 4 pezzi
Lunghezza 40 cm cadauno.

Packaging: 4 pcs. 
Length 40 cm each.

Mezzi di salvataggio Collettivi Life rafts, Life boats

APPARECCHI 
GALLEGGIANTI DI 
SALVATAGGIO

LIFE SAVING FLOATING 
APPARATUS

Omologati dal Ministero della 
Marina Mercantile Italiana, 
D.M. 257/1982 del 3/11/82, 
hanno una struttura portante in 
materiale plastico indistruttibile. 
Ripieni di poliuretano espanso.
Completi di nastro riflettenti.

Approved by the Ministry of 
Italian Merchant Navy, Decree 
Law N. 257/1982 dt. 3/11/82
they are made of indestructible 
plastic material. Filled with 
expanded polyurethane.
Completed with reflective tape.

F497104
Idoneo per 4 persone. 
Dimensioni: 900x900x280 mm
Peso 16 kg

For 4 persons 
Dimensions: 900x900x280 mm
Weight 16 kg

F497108
Idoneo per 8 persone. 
Dimensioni: 900x900x280 mm
Peso 16 kg

For 8 persons 
Dimensions: 900x900x280 mm
Weight 16 kg

F497112
Idoneo per 12 persone. 
Dimensioni: 980x980x300 cm
Peso 23 kg

For 12 persons. 
Dimensions:980x980x300 mm
Weight 23 kg
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NUOVE ZATTERE ORION NEW ORION LIFE RAFTS

Le zattere serie ORION (D.M. 
412 e ISO 9650, oltre le 12 
miglia) da 4 a 10 persone,sono 
racchiuse in contenitori di 
vetroresina sottovuoto o in 
morbide borse. Dopo aver 
superato brillantemente tutte 
le diciotto prove di resistenza 
a cui sono state sottoposte, le 
zattere ORION sono adesso 
disponibili per garantire, anche 
in condizioni atmosferiche 
avverse, un riparo e una 
stabilità tra le migliori della 
categoria. Dotate di un ampio 
accesso, determinante 
nell' agevolare le operazioni 
di recupero, sono provviste 
degli ausili di sopravvivenza, 
dei sistemi di segnalazione e 
delle dotazioni complete. Le 
zattere richiedono una accurata 
revisione da eseguire presso 
la nostra sede o nei nostri 
centri di raccolta, ogni due anni 
per garantirne l'affidabilità nel 
tempo.

DOTAZIONI:
- Razioni acqua
- Razioni viveri
- Kit pesca
- Eliografo
- Sacche termiche
- Torcia stagna
- Cassetta pronto soccorso
- Sacche stabilizzatrici
- Rampa di risalita
- Attacchi per cime
- Gonfiatore
- Luce interna ed esterna 
automatica
- Catarifrangenti
- Segnali di soccorso

The new ORION life rafts (in 
accordance with D.M. 412 
and ISO 9650 over 12 miles) 
from 4 to 12 passengers, are 
contained in vacuum fiberglass 
containers or soft bags. After 
having brilliantly passed the 
18 resistance tests, ORION 
life rafts are now available to 
guarantee, even during bad 
weather, cover and stability 
among the best of its range. 
Endowed of a wide access, 
very important to make recovery 
much easier, they are equipped 
with survival, signalling devices 
and with complete equipment. 
Life rafts require an accurate 
overhaul to be done in our 
warehouse or in our collection  
centres, every 2 years to 
guarantee their reliability.

EQUIPMENT:  
- Water rations
- Food rations
- Fishing kit
- Heliograph
- First aid kit
- Watertight torch
- Thermal blanket
- Stabilization air pockets
- Boarding ladder
- Rope attachments
- Inflating pump
- Internal and external automatic 
light
- Reflective tapes
- Rescue signalling kit

CONTENITORE VALIGIA SOFT CONTAINER
Nr. persone
Nur. of person

Peso (kg)
Weight (Kg)

L x P x H
L x W x H

F500444 4 47 69 x 42 x 30

F500446 6 53 69 x 41 x 31

F500448 8 60 75 x 51 x 32

F500450 10 68 75 x 40 x 40

CONTENITORE RIGIDO FIBERGLASS CONTAINER
Nr. persone
Nur. of person

Peso (kg)
Weight (Kg)

L x P x H
L x W x H

F500464 4 50 50 x 72 x 27

F500466 6 58 50 x 72 x 27

F500468 8 65 50 x 72 x 27

F500470 10 72 50 x 72 x 27

VEDI LISTINO PREZZI 
PER ROTTAMAZIONI E 

REVISIONI 

SEE PRICE LIST FOR 
OVERHAUL AND TAKE 

BACK
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SELLA HOLDER

F497130
Sella universale per serbatoi, 
zattere, ecc.

Holder for life rafts, tanks, etc.

SELLA UNIVERSALE 
PORTAZATTERE IN 
ACCIAIO INOX

LIFE RAFT HOLDER 
S.STEEL

F497132
Sella porta-zattera universale re-
golabile, costruita in acciaio inox.
Utile e versatile poiché, essendo 
regolabile in larghezza, è adat-
tabile a tutti i vari tipi di zattere in 
commercio. Permette varie possi-
bilità di montaggio: al pulpito, alla 
plancetta di poppa o a parete. La 
sella è fornita completa di attacchi 
per il fissaggio e di chiusura con 
antifurto.

Stainless steel universal adju-
stable bracket for life rafts.Useful 
and versatile since it is width 
adjustable, it is suitable to all the 
commercially life rafts.It allows 
different mounting opportunities: 
on  pulpit, on the stern platform, 
or wall mounted.The bracket is 
supplied  with fixing fittings and 
antitheft locking.

CONI TURAFALLE IN 
LEGNO

WOODEN EMERGENCY 
BUNGS

F497150
Coni in legno per tappare le falle 
in caso d’emergenza.
Diametro da 8 a 38 mm.
Confezione da 10 pezzi.

Wooden emergency bungs.
Diameter from 8 to 38 mm.
10 pieces per pack.

riflettori radar e segnali regolaMentari radar refLectors and signaLs

RIFLETTORE RADAR REFLECTOR RADAR

F641157
Dimensioni 215x215x300 mm Dims 215x215x300 mm

F641158
Conforme ai regolamenti RORC.
Dimensioni 305x305x415 mm

Meets RORC requirements.
Dims 305x305x415 mm

F641159
Conforme ai regolamenti IOR e 
RORC.
Dimensioni 340x340x470 mm

Meets IOR and RORC require-
ments.
Dims 340x340x470 mm

RIFLETTORE RADAR REFLECTOR RADAR

Riflettori radar compatti e 
funzionali, costituiti da lamelle 
in alluminio protette da un 
tubo di plastica per un ottimo 
funzionamento.
Superficie riflettente: 2 mq.

Tube-shaped radar reflectors. 
Alluminium lamellae covered 
by a plastic tube for better 
performance.
Reflective area: 2 sq.meters.

F641161
Modello da vela per montaggio su 
draglia. Lungh. 600 mm  
Diam. 50 mm

Model for sail for awning stay 
mounting.Lenght 600 mm 
Diam. 50 mm

F641162
Modello abbattibile a scatto.
Lunghezza 360 mm Diam. 50 mm

Powerboat version: quick release 
mounting bracket. Length 360 mm 
Diam. 50 mm

F641163
Modello a scatto. Lungh. 560 mm 
Diam. 50 mm

Retractable model.Lenght 560 mm 
Diam. 50 mm
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SEGNALE A CONO CONE-SHAPED SIGNAL

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Altezza / Height 470 mm

F490400
Segnale regolamentare a forma di 
cono, colore nero.

Cone shaped mark signal, black 
color.

SEGNALE A PALLONE SIGNAL BALL

F490410
Segnale a forma circolare di 
colore nero.
Diametro 300 mm

Ball shaped mark signal, black 
colour.
Diameter 300 mm

F490411
Segnale regolamentare a forma 
circolare di colore nero.
Diametro 350 mm

Ball shaped mark signal, black 
colour.
Diameter 350 mm

Cassette di pronto soCCorso first aid kits

CASSETTA 
PRONTO SOCCORSO

FIRST- AID BOX

F500290
Cassetta pronto soccorso confor-
me alla tabella “A” necessaria per:
- imbarcazioni o navi da diporto 
abilitate oltre 6 miglia (o vecchia 
abilitazione oltre 20 miglia) con 
equipaggio formato, anche in 
parte, da personale marittimo 
arruolato;
- navi per pesca (3° e 4° cat.) 
costiera ravvicinata (entro le 20 
miglia dalla costa) di stazza lorda 
superiore a 10 ton.
Dim. cassetta:310x210x120 mm

First-aid box containing several 
medical items such as: adhesive 
bandages and tape, gauze bands, 
ammonia inhalants, pliers, scis-
sors, booklet etc. In compliance 
with the “A” table, necessary for all 
boats licensed for sailing beyond 6 
miles from the coast and with crew 
formed by specialized and enlisted 
personnel.
- Fishing vessels (3 and 4 catego-
ry) closer coast (withing 20 miles 
from the coast)Beyong 10 ton. 
Gross tonnage.
Box dimensions 310x210x120 mm

CASSETTA 
PRONTO SOCCORSO

FIRST- AID BOX

Cassetta pronto soccorso 
conforme alla tabella “D” 
necessaria per:
- imbarcazioni e navi da diporto
 immatricolate (entro ed oltre le 
6 miglia) con equipaggio non 
formato, nemmeno in parte, da 
personale marittimo arruolato;
- navi da pesca (4° cat.) costiera 
 locale e litoranea (entro 6 
miglia dalla costa);
- navi da pesca (3° e 4° cat.) 
costiera ravvicinata (entro 20 
miglia dalla costa) di stazza 
lorda inferiore a 10 ton.
Dimensioni 240x240x130 mm

First aid kit, approved and 
complying with the “D” table.
Required for:
- boats (within and over 6 miles) 
without any enlisted crew.
- fishing boats (cat. 4th) within 6 
miles from coast.
- Fishing vessels (3 and 4 
category) closer coast (withing 20 
miles from the coast)Beyong 10 
ton. Gross tonnage.
Dimensions 240x240x130 mm

F500292
Cassetta pronto soccorso tabella 
“D” con supporto a parete.

First aid kit. Tab. “D” with wall 
mount bracket.

F500293
Cassetta pronto soccorso tabella 
“D”

First aid kit. Tab. “D”
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CASSETTA 
PRONTO SOCCORSO

FIRST- AID BOX

F500295
Cofanetto in polipropilene comple-
to di presidi medicinali consigliato 
per piccole imbarcazioni, esenti 
dall’obbligo delle tabelle “A” e “D”.

First aid kit in a polypropylene box. 
Supplied with basic medications. 
Suitable for small boats not com-
plying with Tab. A and D.

estintori a polvere powder fire extinguishers

ESTINTORE FIRE EXTINGUISHER

Nuovi estintori a polvere per uso 
nautico.
Nuova serie, nata per allinearsi 
all’ultima omologazione R.I.Na. 
e alla Normativa Europea CEN 
EN3.
Dotati di nuove caratteristiche:
- Etichetta bilingue in italiano ed 
inglese.
- Nuovo supporto con fascetta 
fotoluminescente per una 
migliore individuazione 
dell’estintore anche al buio.
- Termofilmatura singola con 
supporto montato.
- Bar-code singolo su ogni 
pezzo.

New fire extinguishers for 
nautical use. New design and 
new homologations that comply 
with last approvals from R.I.Na. 
and European Regulations CEN 
EN3. New range that features:
- Bilingual labels in both Italian 
and English.
- New holder with 
photoluminescent label for 
locating the fire extinguisher at 
night.
- Single thermocover with 
mounted bracket.
- Single bar code on each piece.
- Supplied with flush mount 
plastic bracket.

ESTINTORI FIRE ESTINGUISHER

F500300
Estintore da 1 kg. a bombolina 
interna a polvere BC, classi di 
fuoco 34 B-C. Senza manome-
tro. Confezione da 6 pezzi.

1 kg. fire extinguisher with no 
pressure gauge. Class fires 34 
B-C. 
Packaging: 6 pieces.

F500310
Estintore da 1 kg., con mano-
metro, pressurizzato a polvere 
ABC, classi di fuoco 5A-34 B-C. 
Confezione da 6 pezzi.

1 kg. fire extinguisher with 
pressurized gauge for an easy 
pressure check. Class fires 5A-
34 B-C. Pack: 6 pieces.

F500312
Estintore da 2 kg., con mano-
metro, pressurizzato a polvere 
ABC, classi di fuoco 8A-70 B-C. 
Confezione da 6 pezzi.

2 kg. fire extinguisher with 
pressurized gauge for an easy 
pressure check. Class fires 8A-
70 B-C. Pack: 6 pieces.

F500315
Estintore da 6 kg. con mano-
metro, pressurizzato a polvere 
ABC, classi di fuoco 27A-183B-
C. Approvato M.E.D. 96/98/ 
EC, regolamentari per la 
Marina Mercantile di tutte le 
nazioni aderenti alle normati-
ve SOLAS.

6 kg. fire extinguisher with 
pressurized gauge for an easy 
pressure check. Class fires 
27A-183B-C. Complies with 
M.E.D. 96/98/ EC, and with all 
Mercantile Navy adhering to 
the SOLAS regulations.

CARTELLINO REGISTER FOR FIRE 
EXTINGUISHER

F500365
Cartellino con scadenzario per 
estintori.

Register for fire extinguisher.
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ESTINTORI CON 
OMOLOGAZIONE ESTERA

FIRE EXTINGUISHERS 
HOMOLOGATED FOR ABROAD

Estintori da 1 kg con bombola inter-
na a polvere B.C. classe di fuoco 
34 B-C C modelli PG1-KA-BC 
completi di supporto, omologazione 
ed etichetta in lingua.

1 kg BC powder fire extinguishers 
with internal CO cartridge. Fire 
class 34B-C models PG1-KA-BC, 
supplied with bracket; homolo-
gation and label in the requested 
language.

F500370
Austria Austria

F500371
Belgio Belgium

F500372
Francia France

F500373
Gran Bretagna Great Britain

F500374
Spagna Spain

F500375
Svizzera Switzerland

F500376
Olanda Holland
ESTINTORI CON 
OMOLOGAZIONE ESTERA

FIRE EXTINGUISHERS 
HOMOLOGATED FOR ABROAD

Estintore 1 kg pressurizzato con 
manometro, a polvere A-B-C. 
Classe di fuoco 5A-34B-C modelli 
PS1-X-ABC completi di supporto. 
Omologazione ed etichetta in 
lingua.

1 kg BC powder fire extinguisher 
with internal CO cartridge. Fire 
class 5A-34B-C models PG1-
X-ABC. Supplied with bracket, 
homologation and label in the 
requested language.

F500380
Austria Austria

F500381
Belgio Belgium

F500382
Francia France

F500383
Gran Bretagna Great Britain

F500384
Spagna Spain

F500385
Svizzera Switzerland

F500386
Olanda Holland
ESTINTORI CON 
OMOLOGAZIONE ESTERA

FIRE EXTINGUISHERS 
HOMOLOGATED FOR ABROAD

Estintore 2 kg pressurizzato con 
manometro a polvere A-B-C classe 
di fuoco 8A 70B-c modelli PS2-X-
ABC completi di supporto.
Omologazione ed etichetta in 
lingua.

2 kg fire extinguisher pressurized 
with gauge. Fire class 8A 70B-C 
model PS2-X-ABC supplied with 
bracket. Homologation and label 
in the requested language.

F500390
Austria Austria

F500391
Belgio Belgium

F500392
Francia France

F500393
Gran Bretagna Great Britain

F500394
Spagna Spain

F500395
Svizzera Switzerland

F500396
Olanda Holland
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NICCHIA PORTA 
ESTINTORE A PARETE

BUILT-IN FIRE 
EXTINGUISHER HOLDER

F500360
Nicchia porta estintore kg.1 a 
parete.

Recessed mount holder for 1 kg. 
fire extinguisher.

F500361
Nicchia porta estintore kg 1 a 
parete con sportello.
Dimensioni 395x155x105 mm

Recessed mount holder for 1 kg. 
fire extinguisher with door.
Dimensions 395x155x105 mm

segnali di soCCorso distress signaL

KIT SEGNALI MARINI 
DA DIPORTO ENTRO 3 
MIGLIA

MARINE SIGNALS KIT 
FOR PLEASURE BOATS 
WITHIN 3 MILES

IN ACCORDO CON 
NORMATIVA SOLAS 83/93 PER 
IMBARCAZIONI DA DIPORTO 
D.M. N.387 DEL 29/09/1999

COMPLIES WITH SOLAS 
83/96 REQUIREMENTS FOR 
PLEASURE BOATS DECREE 
N.387 DATED 29/09/1999

F500503
Kit segnali per la navigazione en-
tro 3 miglia dalla costa. Confezio-
nati in busta di nylon.
Composti da:
- 2 fuochi a mano art.F500562
- 1 segnale fumogeno art.F500566

Marine signals kit, for navigation 
within 3 miles from the coast. 
Packed in a sealed, transparent 
polyethylene bag.
The kit contains:
- 2 handheld flares item F500562
- 1 smoke signal item  F500566

KIT SEGNALI DA 
DIPORTO ENTRO 6-12 
MIGLIA

SIGNALS KIT FOR 
PLEASURE BOATS 
WITHIN 6-12 MILES

KIT SEGNALI SIGNALS KIT

F500512
Kit segnali per la navigazione 
entro 6 e 12 miglia dalla costa. 
Confezionati in valigetta di 
plastica.
Composti da:
- 2 fuochi a mano art.F500562
- 2 razzi a paracadute 
art.500564
- 2 segnali fumogeni art.F500566

Marine signals kit for navigation 
within 6 and 12 miles from the 
coast. Packed in a plastic case.
The kit contains:
- 2 hand-held flares item 
F500562
- 2 parachute signals item 
F500564
- 2 smoke signals item F500566

VALIGETTA BOX

F500513
Valigetta vuota con spugne per 
kit segnali entro 12 miglia.

Empty box with sponges for 
signals kit within 12 miles.

KIT SEGNALI DA 
DIPORTO ENTRO 50 
MIGLIA

SIGNALS KIT FOR 
PLEASURE BOATS 
WITHIN 50 MILES

KIT SEGNALI SIGNALS KIT

F500515
Kit segnali per la navigazione 
entro 50 miglia dalla costa. Con-
fezionati in valigetta di plastica.
Composti da:
- 3 fuochi a mano art. F500562
- 3 razzi a paracadute 
art. F500564
- 2 segnali fumogeni art.F500566

Marine signals kit for navigation 
within 50 miles from the coast. 
Packed in a plastic case.
The kit contains:
- 3 hand-held flares item 
F500562
- 3 parachute signals item 
   F500564
- 2 smoke signals item F500566

VALIGETTA BOX

F500516
Valigetta vuota con spugne per 
kit segnali entro 50 miglia.

Empty box with sponges for 
signals kit within 50 miles.
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KIT SEGNALI MARINI DA 
DIPORTO SENZA ALCUN 
LIMITE

MARINE SIGNALS KIT 
FOR PLEASURE BOATS 
WITH NO LIMITS

F500518
Kit segnali per la navigazione oltre 
50 miglia dalla costa. Confezionati 
in valigetta di plastica.
Composti da:
- 4 fuochi a mano art.F500562
- 4 razzi a paracadute art.F500564
- 3 segnali fumogeni art.F500566

Marine signals kit for navigation 
over 50 miles from the coast. 
Packed in a plastic storage.
The kit contains:
- 4 hand-held flares item F500562
- 4 parachute signals item F500564
- 3 smoke signals item F500566

KIT SEGNALI PER 
" MARINA MERCANTILE" 
E PESCHERECCI ENTRO 
LE 6 MIGLIA

MARINE SIGNALS KIT 
FOR FISHING VESSELS 
"MERCHANT NAVY" 
WITHIN 6 MILES

OMOLOGATI MARINA 
MERCANTILE PER 
PESCHERECCI E NAVI DA 
LAVORO

APPROVED BY MERCANTILE 
MARINE FOR FISHING 
VESSELS AND BOATS

F500520
Kit segnali da pesca per la 
navigazione entro 6 miglia dalla 
costa, omologati Marina Mer-
cantile. Confezionati in valigetta 
di plastica.
Composti da:
- 2 fuochi a mano  art.F500562
- 4 razzi a paracadute art.F500564

Marine signals kit for fishing 
vessels. For navigation within 6 
miles from the coast, approved 
by Mercantile Marine. Packed in 
plastic storage case.
The kit contains:
- 2 handheld flares item F500562
- 4 parachute signals item F500564

KIT SEGNALI PER PESCA 
" MARINA MERCANTILE" 
PESCHERECCI ENTRO 
LE 6 MIGLIA

MARINE SIGNALS KIT 
FOR FISHING VESSELS 
"MERCHANT NAVY" 
OVER 6 MILES

F500522
Kit segnali da pesca per la na-
vigazione entro 20 miglia dalla 
costa, omologati Marina Mer-
cantile. Confezionati in valigetta 
di plastica.
Composti da:
- 3 fuochi a mano art.F500562
- 6 razzi a paracadute art.F500564

Marine signals kit for fishing 
vessels. For navigation within 
20 miles from the coast, appro-
ved by Merchant Navy. Packed 
in a plastic storage case.
The kit contains:
- 3 handheld flares item F500562
- 6 parachute signals item F500564

KIT SEGNALI PER NAVI 
DA LAVORO

MARINE SIGNALS KIT 
FOR COMMERCIAL SHIPS

F500525
Kit segnali per navi da lavoro, 
omologati Marina Mercanti-
le. Confezionati in valigetta di 
plastica.
Composti da:
- 3 segnali a mano art.F500560
- 3 razzi a paracadute art.F500564

Marine signals kit for commer-
cial vessels, approved by the 
Merchant Navy. Packed in a 
plastic case.
The kit contains:
- 3 red aerial flares item F500560
- 3 parachute signals item F500564
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SEGNALI MARINI DA 
DIPORTO E M.M.

DISTRESS SIGNALS

SEGNALE A DUE STELLE ROSSE RED AERIAL FLARE

F500560
Tipo approvato dal Ministero 
trasporto e della navigazione 
per essere usato su navi, scia-
luppe, zattere ed anche come 
segnale di avvistamento. E’ 
anche segnale individuale per 
subacquei, diportisti e wind-
surfer. Approvato dalle Autorità 
Marittime Italiane, Solas 74/83 e 
risoluzione IMO A 689/17

Approved by Italian Maritime 
Authorities in compliance with 
SOLAS 74/83 - IMO Resolution 
A689/17. For ship's lifeboats, 
liferafts, and other commer-
cial pleasure crafts. Personal 
distress signal for underwater 
divers, sailers and windsurfers.

FUOCO A MANO HAND FLARES

F500562
Fuoco a mano luce rossa Tipo 
approvato Solas 74/96 Res. 
IMO A 689 (17) Direttiva 96/98/
CE

Hand flare red light Type appro-
ved to Solas 74/96 Res. IMO A 
689 (17) Dir. 96/98/CE

RAZZO PARACADUTE PARACHUTE ROCKET

F500564
Razzo a paracadute luce rossa. 
Segnale di soccorso per navi 
da: Pesca/mercantili/diporto e 
zattere di salvataggio. Tipo ap-
provato Solas 74/96 Res. IMO A 
689 (17) Res. IMO MSC54 (66) 
Direttiva 96/98/CE

Hand held rocket parachute fla-
re red light. Distress signal for:
ship's lifeboats, liferafts, com-
mercial/pleasure crafts. Type 
approved by Solas 74/96 Res. 
IMO A 689 (17) Res. IMO MSC 
54 (66) Dir. 96/98/CE

SEGNALE FUMOGENO FLOATING SMOKE SIGNALS

F500566
Segnale fumogeno galleggiante, 
arancio. Tipo approvato Solas 
74/96 Res. IMO A 689 (17) 
Res. IMO MCS54 (66) Direttiva 
96/98/CE

Floating smoke signals, orange. 
Res. IMO A 689 (17) Res. IMO 
MCS54 (66) Dir. 96/98/CE SO-
LAS 74/96 approved.

Cinture di siCurezza safety harness

CINTURA DI SICUREZZA 
PROFESSIONALE

PROFESSIONAL SAFETY 
HARNESS

F496000
Cintura di sicurezza professionale 
in nylon rinforzato da 45 mm e 
fibbie in acciaio inox regolabile 
con anelli per imbragatura.

Adjustable professional safety 
harness with 45 mm. webbing and 
stainless steel buckles. Complete 
with harness rings.
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CINTURA DI SICUREZZA SAFETY HARNESS

II nuovo sistema è disponibile in 
due versioni, adulto e bambino. 
Approvato con PR EN 1095 
entrambe le versioni hanno 
cinghie regolabili con fibbie 
anteriori in acciaio inossidabile 
e un robusto anello a D per la 
chiusura di sicurezza.

New system available in two 
versions, for adults and children. 
Approved by PR EN 1095. Both 
versions have adjustable straps 
with stainless steel front buckles 
and sturdy D ring for the safety 
lock.

F496010
Per adulto. For adults.

F496011
Per bambino. For children.

CORDONE DI SICUREZZA SAFETY CORD

F496020
Robusto cordone di sicurezza con 
due moschettoni autobloccanti per 
evitare aperture accidentali.
Lunghezza 2 m

Strong safety cord with two safety 
snap hooks to prevent accidental 
opening.
Length 2 m

CORDONE DI SICUREZZA SAFETY CORD

F496030
Nuovo cordone di sicurezza 
approvato secondo le norme 
PR EN 1095 e CE97. È fornito 
di moschettone in acciaio inox 
autobloccante.

New safety cord approved by PR 
EN 1095 and CE97. This parti-
cular model is provided with two 
stainless steel spring hooks for 
professional use.

BANZIGO CON SEDILE 
PER RISALITA ALBERO

MAST MOUNTING 
BOSUNCHAIR

F496050
Questo banzigo, costruito con 
rigido materiale in PVC, viene 
fornito con cinghie di sicurezza, 
studiate per interventi rapidi e 
della massima affidabilità. Viene 
inoltre completato con delle tasche 
laterali per utensili ecc. e di un 
imbottito sedile in legno. Queste 
caratteristiche permettono di ese-
guire lavori in alto con equilibrio e 
con la massima sicurezza.

Made of hard PVC material and 
equipped with safety bands to 
give max safety to the user in any 
situation. Comfortable side tool 
pockets and a padded wooden 
seat complete this professional 
bos'n chair. Thanks to its peculiar 
characteristics this chair enables 
you to work safe and sound, even 
when poising in mid-air.
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BANZIGO CON 
SCHIENALE E SEDILE

BOSUN'S CHAIR WITH 
SEAT AND BACK

F496052
Questo banzigo, costruito di rigido 
materiale in PVC, viene fornito con 
cinghie di sicurezza, studiate per 
interventi rapidi e nella massima 
affidabilità. Viene inoltre comple-
tato con delle tasche laterali per 
utensili ecc, di un imbottito sedile 
in legno e schienale. Queste 
caratteristiche permettono di ese-
guire lavori in alto con equilibrio e 
con la massima sicurezza.

Made of hard PVC material and 
equipped with safety bands to 
give max safety to the user in any 
situation. Comfortable side tool 
pockets and a padded wooden 
seat complete this professional 
bos'n chair. Thanks to its peculiar 
characteristics this chair enables 
you to work safe and sound, even 
when poising in mid-air.

Acqua sportWater sports

sCi nautiCi e wakeboards waterskis and wakeboards

SCI NAUTICI SERIE 
"RAMPAGE"

WATER SKIS "RAMPAGE" 
RANGE

F505000
Coppia sci nautici “RAMPAGE”, 
adatti anche come monosci, leg-
geri e resistenti.
Costruiti in fibra di vetro con su-
perficie brillante e soletta concava. 
Completi di attacchi in gomma 
espansa. La loro particolare 
struttura permette partenze sicure, 
buona tenuta degli sci al passag-
gio onda ed in virate strette.
Sci adatto per principianti.
Lunghezza 170 cm

Pair of “RAMPAGE” water skis.
Each of them could also be used 
as a monoski. They carry a tunnel 
shaped sole and are made of a 
light and resistant shiny fibreglass. 
Expanded rubber fittings. The 
skis’ framing guarantee for easy 
starts and great stability on waves 
and when curving. Suitable for 
beginners.
Length: 170 cm

F505020
Coppia sci nautici “NITRO”, adatti 
anche come monosci. Il meglio 
per gli sciatori esigenti, grazie alla 
loro forma “sidecut” assicurano 
grandi prestazioni e permettono 
di curvare facilmente. Costruiti in 
poliuretano rinforzato con fibra di 
vetro con superficie brillante.
Lunghezza 160 cm

Pair of “NITRO” water skis, each 
of them could also be used as a 
monoski. Ideal for hard to please 
skiers. Thanks to their “side-
cut” framing, they guarantee for 
exceptional performance and easy 
bending. Made of reinforced po-
lyurethane and shiny fibreglass. 
Length: 160 cm

WAKE SKIS WAKE SKIS

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 106 cm
Larghezza / Width 24 cm

F505025
Nuovissima coppia di sci, apposi-
tamente studiati e facili da utilizza-
re sia per il principiante che per il 
più fanatico wakeboarder. Facili da 
stivare in barca. Nuovo disegno a 
doppia punta, attacchi regolabili. 
Pinne direzionali prestampate 
incluse.

New pairs of ski, expressly 
studied and easy to use both by a 
beginner and the most fanatic of 
the wakeboarders. Easy to store in 
the boat and really easy to use for 
eveybody.New design with double 
tips,and adjistable bindings.Direc-
tional fins included.

aCCessori e riCaMbi sCi nautiCo e wakeboards accessories for waterskis and wakeboards

CORDA PER TRAINO SCI 
NAUTICO

SKI TOW LINE

F505100
Corda sci nautico dotata di mani-
glia per una presa facile e sicura.
Provvista all'estremità di speciali 
terminali in plastica per il passag-
gio della treccia.

Cushion-soft foam covered 
handles for an easy and safe grip. 
Supplied with molded plastic end 
caps that allow the line to pass 
through.
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TRIANGOLO PER SCI 
NAUTICO

WATER SKI TOW 
HARNESS

F505105
Triangolo per sci nautico in corda 
di polietilene trecciata. Munito 
di due cappi per il fissaggio alle 
bitte di poppa. Fornito completo di 
puleggia.

Polyethylene braided rope with 
two nooses to be tied down to the 
stern cleats. Supplied with a pulley 
for better towing and boat control.

TRIANGOLO PER SCI 
NAUTICI

TRIANGLE FOR WATER-
SKIING

F505106
Triangolo per sci nautico costruito 
in materiale ABS con carrucola 
incorporata. Completo di cima in 
polietilene con due capi impiom-
bati per il fissaggio alle bitte di 
poppa.

Plastic made triangle for water 
skiing, supplied with pulley and a 
polyethylene rope. Spliced on its 
ends in order to be fixed on the 
stern cleats.

MOSCHETTONE TRAINO 
SCI IN ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL 
SAFETY LINK

Moschettone regolamentare per 
sci nautico.
Si apre immediatamente anche 
sotto carico da qualunque 
direzione si tiri il cordino di 
sgancio.

Stainless steel safety snap 
hook, for water skiing. The hook 
will open immediately, even 
when under load, no matter 
from what direction the release 
cord is pulled.

F505150
Moschettone traino sci. Snap hook for watersking.

ASTA TRAINO SCI ROD FOR SKI TOW LINE

In ottone cromato, completa di 
boccola e base.

Chromium plated brass rod, 
with base and socket.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 120 cm
Diametro / Diameter 4 cm

F505200
Asta traino sci. Ski towing rod.

ATTACCO TRAINO SCI TRANSOM MOUNT SKI 
TOW LINE BRACKET

Attacco per traino sci nautico 
modello U.S.A.
Fabbricato in acciaio inox 
completo di controdado per il 
fissaggio.

Stainless steel transom mount 
ski bracket. Quick tow line 
connect/disconnect, turns your 
boat into a ski boat. Complete 
with hardware for fixing.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro filetto / Thread diameter 9 mm

F505220
Attacco traino sci. Transom mount ski tow line 

bracket.
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SPECCHIO 
RETROVISORE

REAR VIEW MIRROR

Specchio retrovisore per sci 
nautico. Completo di duplice 
attacco per il fissaggio sul 
cruscotto o sul parabrezza 
dell'imbarcazione. 
Specchio a visuale panoramica.

Rear view mirror for water sking. 
Sharp, clear, panoramic view. A 
must for water skiers. Supplied 
with two connections that allow 
installation on either
dashboard or windshield.

F505300
Specchio retrovisore in ABS, Boat rear view mirror.

SPECCHIO 
RETROVISORE

REAR VIEW MIRROR

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 280 mm
Altezza / Height 75 mm

F505301
Specchio retrovisore con attacco 
a ventosa. 
Base per ventosa, autoadesiva, 
inclusa.

Rear view mirror with suction 
mount. 
Base for suction pad, self-adhesi-
ve, included.

SPECCHIO 
RETROVISORE

REAR VIEW MIRROR

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 160 mm
Altezza / Height 53 mm

F505302
Specchio retrovisore con attacco 
a ventosa. 
Base per ventosa, autoadesiva, 
inclusa.

Rear view mirror with suction 
mount. 
Base for suction pad, self-adhesi-
ve, included.

SPECCHIO 
RETROVISORE

REAR VIEW MIRROR

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 184 mm
Altezza / Height 112 mm

F505303
Specchio retrovisore con attacco 
a ventosa. 
Base per ventosa, autoadesiva, 
inclusa.

Rear view mirror with suction 
mount. 
Base for suction pad, self-adhesi-
ve, included.

aCCessori per sport aCquatiCi accessories for water sports

BATISCOPIO 
SMONTABILE

REMOVABLE BATISCOPE

Con cristallo temperato. With temperate crystal.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro / Diameter 335 mm
Altezza / Height 510 mm

F490450
Batiscopio smontabile con cristallo 
temperato.

Demountable batiscope with tem-
perate crystal.

macbook
ROSSO ARANCIO

macbook
timbro 11 ottimizzato



Bandiere e codici
Bandiere nazionali e di navigazione

Flags and codes
National and navigation flags

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

667

BATISCOPIO MINI SMALL BATISCOPE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Dimensioni / Dimensions 170x200 mm
Altezza / Height 40 mm

F490455
Batiscopio tipo mini. Small batiscope.

Bandiere e codiciFlags and codes

bandiere nazionali e di navigazione nationaL and navigation fLags

BANDIERA FLAG

Bandiera con stemma Marina 
Mercantile Italiana.

Flag with coat of arms of the 
Italian Merchant Navy, printed 
on polyester cloth.

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

F500661 200x300 mm Poliestere/Polyester

F500662 300x450 mm Poliestere/Polyester

F500664 200x300 mm Stamina di poliestere/ 
     Polyester bunting

F500665 300x450 mm Stamina di poliestere/
     Polyester bunting

F500666 400x600 mm Stamina di poliestere/
     Polyester bunting

F500667 500x750 mm Stamina di poliestere/
     Polyester bunting

F500668 70x100 cm Stamina di poliestere/
     Polyester bunting

F500669 100x150 cm Stamina di poliestere/
     Polyester bunting

F500670 150x225 cm Stamina di poliestere/
     Polyester bunting

GUIDONE DI VENEZIA VENICE GUIDON

Bandiera Guidone di Venezia in 
stamina di poliestere al 100%.

Venice Guidon flag 100% 
polyester bunting.

F500671
Dimensioni: 120x240 mm Dimensions: 120x240 mm

F500672
Dimensioni: 220x440 mm Dimensions: 220x440 mm

F500673
Dimensioni: 300x600 mm Dimensions: 300x600 mm

F500674
Dimensioni: 55x130 cm Dimensions: 55x130 cm

SEGNASUB DIVING FLAG

Bandiera segnasub in stamina 
di poliestere al 100%.

Diving flag 100% polyester 
bunting.

F500676
Dimensioni: 200x300 mm Dimensions: 200x300 mm

F500677
Dimensioni: 300x450 mm Dimensions: 300x450 mm

F500679
Dimensioni: 400x600 mm Dimensions: 400x600 mm

BANDIERA PIRATA PIRATES FLAG

Bandiera con pirata in stamina 
di poliestere al 100%.

Flag with pirate 100% polyester 
bunting.

F500687
Dimensioni: 200x300 mm Dimensions: 200x300 mm

F500688
Dimensioni: 300x450 mm Dimensions: 300x450 mm
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BANDIERA REGIONE 
SARDEGNA

SARDINIA FLAG

Bandiera della regione 
Sardegna  in stamina di 
poliestere al 100%.

Sardinia flag 100% polyester 
bunting.

F500700
Dimensioni: 200x300 mm Dimensions: 200x300 mm

F500701
Dimensioni: 300x450 mm Dimensions: 300x450 mm

GRAN PAVESE GRAN PAVESE

F500675
Gran pavese in tessuto di polie-
stere stampato, composto di 40 
bandierine codice internazionale di 
navigazione 140x200 mm montato 
su fune da 8 m

Gran pavese, made of printed 
polyester cloth, consists of 40 
flags according to the International 
Navigation Code 140x200 mm, 
mounted on a 8 m long rope.

F500678
Gran pavese in stamina di polie-
stere stampato, composto di 40 
bandierine codice internazionale di 
navigazione 200x300 mm

Gran pavese, made of printed pol-
yester bunting, consists of 40 flags 
from the International Navigation 
Code. 200x300 mm

F500720
Contenitore gran pavese in cotone 
al 100%

Gran Pavese container, 100% 
cotton

BANDIERA CROATA CROATIAN FLAG

Bandiera Croata in stamina di 
poliestere al 100%. Disponibile 
in varie misure.

Flag with Croatian coat of arms, 
printed on polyester bunting. 
Available in several sizes.

F500682
Dimensioni: 200x300 mm Dimensions: 200x300 mm

F500683
Dimensioni: 300x450 mm Dimensions: 300x450 mm

F500684
Dimensioni: 400x600 mm Dimensions: 400x600 mm

BANDIERA SLOVENA SLOVENIAN FLAG
Bandierda

Bandiera Slovena in stamina di 
poliestere al 100%. Disponibile 
in varie misure.

Flag with Slovenian coat of 
arms printed on polyester 
bunting. Available in several 
sizes.

F500692
Dimensioni: 200x300 mm Dimensions: 200x300 mm

F500693
Dimensioni: 300x450 mm Dimensions: 300x450 mm

F500694
Dimensioni: 400x600 mm Dimensions: 400x600 mm
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BANDIERA FLAG

Bandiere internazionali in 
stamina di poliestere al 100%.

Internazional flags 100% 
polyester bunting.

Dimensioni
Dimensions

Nazione
Nation

F501002 200x300 mm Australia/Australia

F501003 300x450 mm Australia Australia

F501004 400x600 mm Australia Australia

F501012 200x300 mm Austria/Austria

F501013 300x450 mm Austria/Austria

F501014 400x600 mm Austria/Austria

F501022 200x300 mm Belgio/Belgium

F501023 300x450 mm Belgio/Belgium

F501024 400x600 mm Belgio/Belgium

BANDIERA FLAG

Bandiere internazionali in 
stamina di poliestere al 100%.

Internazional flags 100% 
polyester bunting.

Dimensioni
Dimensions

Nazione
Nation

F501032 200x300 mm Danimarca/Denmark

F501033 300x450 mm Danimarca/Denmark

F501034 400x600 mm Danimarca/Denmark

F501042 200x300 mm Finlandia/Finland

F501043 300x450 mm Finlandia/Finland

F501044 400x600 mm Finlandia/Finland

F501052 200x300 mm Francia/France

F501053 300x450 mm Francia/France

F501054 400x600 mm Francia/France

BANDIERA FLAG

Bandiere internazionali in 
stamina di poliestere al 100%.

Internazional flags 100% 
polyester bunting.

Dimensioni
Dimensions

Nazione
Nation

F501062 200x300 mm Germania/Germany

F501063 300x450 mm Germaniaia/Germany

F501064 400x600 mm Germaniaia/Germany

F501072 200x300 mm Grecia/Greece

F501073 300x450 mm Grecia/Greece

F501074 400x600 mm Grecia/Greece

F501082 200x300 mm Gran Bretagna/Uk

F501083 300x450 mm Gran Bretagna/Uk

F501084 400x600 mm Gran Bretagna/Uk

BANDIERA FLAG

Bandiere internazionali in 
stamina di poliestere al 100%.

Internazional flags 100% 
polyester bunting.

Dimensioni
Dimensions

Nazione
Nation

F501092 200x300 mm CE

F501093 300x450 mm CE

F501094 400x600 mm CE

F501102 200x300 mm Malta

F501103 300x450 mm Malta

F501104 400x600 mm Malta

F501112 200x300 mm Olanda/Holand

F501113 300x450 mm Olanda/Holand

F501114 400x600 mm Olanda/Holand

A RICHIESTA POSSIAMO FORNIRE 
BANDIERE, FESTONI E GAGLIARDETTI 

PERSONALIZZATI.

UPON REQUEST WE CAN SUPPLY 
PERSONALISED FLAGS, FESTOONS AND 

PENNANTS.
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BANDIERA FLAG

Bandiere internazionali in 
stamina di poliestere al 100%.

Internazional flags 100% 
polyester bunting.

Dimensioni
Dimensions

Nazione
Nation

F501122 200x300 mm Portogallo/Porugal

F501123 300x450 mm Portogallo/Porugal

F501124 400x600 mm Portogallo/Porugal

F501132 200x300 mm Spagna/Spain

F501133 300x450 mm Spagna/Spain

F501134 400x600 mm Spagna/Spain

F501142 200x300 mm Svizzera/Switzerland

F501143 300x450 mm Svizzera/Switzerland

F501144 400x600 mm Svizzera/Switzerland

BANDIERA FLAG

Bandiere internazionali in 
stamina di poliestere al 100%.

Internazional flags 100% 
polyester bunting.

Dimensioni
Dimensions

Nazione
Nation

F501152 200x300 mm Svezia/Sweden

F501153 300x450 mm Svezia/Sweden

F501154 400x600 mm Svezia/Sweden

F501162 200x300 mm Turchia/Turkey

F501163 300x450 mm Turchia/Turkey

F501164 400x600 mm Turchia/Turkeya

F501172 200x300 mm USA

F501173 300x450 mm USA

F501174 400x600 mm USA

segnali e CodiCi adesivi stick-on signaLs and codes

BANDIERA ADESIVA STICK-ON FLAG

Bandiera adesiva con stemma 
della Marina Italiana mercantile.
Confezione 10 pezzi.

Stick-on flag with coat of arms 
of Italian Merchant Marine.
10 pcs per package.

F501412
Dimensioni:160x120 mm Dimensions: 160x120 mm

F501416
Dimensioni: 240x160 mm Dimensions: 240x160 mm

F501425
Dimensioni. 350x250 mm Dimensions: 350x250 mm

F501430
Bandiera adesiva con stemma 
Marina italiana fustellata per 
gommoni.
Dimensioni: 240x160 mm

Pressure sensitive flag with coat of 
arms of the Italian Merchant Navy 
for inflatable boats.
Dimensions: 240x160 mm

macbook
ACQUISTA ON LINE

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO



Bandiere e codici
Segnali e codici adesivi

Flags and codes
Stick-on signals and codes

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

671

LETTERA ADESIVA STICK-ON LETTERS

Lettere adesive per 
imbarcazioni rigide.
Altezza 200 mm
Colore: Nero.
Minimo ordinabile 10 pezzi.

Pressure sensitive letters & 
numbers for boats.
Height 200 mm Colour: black.
Minimun 10 pieces

Lettera
Letter

F501501 A

F501502 B

F501503 C

F501504 D

F501505 E

F501506 F

F501507 G

F501508 H

F501509 I

F501510 J

F501511 K

F501512 L

F501513 M

F501514 N

F501515 O

F501516 P

F501517 Q

F501518 R

LETTERA ADESIVA STICK-ON LETTERS

Lettere e numeri adesivi per 
battelli pneumatici.
Altezza 200 mm
Colore: Nero.
Minimo ordinabile 10 pezzi.

Stick-on letters & numbers for 
inflatable boats.
Height 200 mm Colour: black.
Minimun : 10 pieces

Lettera
Letter

F501701 A

F501702 B

F501703 C

F501704 D

F501705 E

F501706 F

F501707 G

F501708 H

F501709 I

F501710 J

F501711 K

F501712 L

F501713 M

F501714 N

F501715 O

F501716 P

F501717 Q

F501718 R

Lettera
Letter

F501519 S

F501520 T

F501521 U

F501522 V

F501523 W

F501524 X

F501525 Y

F501526 Z

F501527 1

F501528 2

F501529 3

F501530 4

F501531 5

F501532 6

F501533 7

F501534 8

F501535 9

F501536 0

Lettera
Letter

F501719 S

F501720 T

F501721 U

F501722 V

F501723 W

F501724 X

F501725 Y

F501726 Z

F501727 1

F501728 2

F501729 3

F501730 4

F501731 5

F501732 6

F501733 7

F501734 8

F501735 9

F501736 0
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LETTERA ADESIVA PER 
TARGHE

STICK-ON LETTERS FOR 
CAR-PLATES

Lettera non fustellata su 
fondo rettangolare adatta per 
targhe ripetitrici o per scritte su 
imbarcazioni, gommoni, ecc.
Altezza: 80 mm
Colore: nero.
Minimo ordinabile 20 pezzi.

Letter suitable for car, boats, 
tenders, plates etc.
Height: 80 mm
Black colour.
Minimun order 20 pieces.

Lettere
Letters

F501901 A

F501902 B

F501903 C

F501904 D

F501905 E

F501906 F

F501907 G

F501908 H

F501909 I

F501910 J

F501911 K

F501912 L

F501913 M

F501914 N

F501915 O

F501916 P

F501917 Q

F501918 R

tabelle charts

TABELLA ADESIVA 
CODICI INTERNAZIONALI

STICK-ON 
INTERNATIONAL CODES 
CHART

F501450
Tabella adesiva segnali singoli co-
dici internazionali con simbologia.
Dimensioni: 160x240 mm

Stick-on chart with all the interna-
tional code signals.
Dimensions: 160x240 mm

F501455
Tabella adesiva bandiere di 
nazionalità
Dimensioni: 160x240 mm

Stick-on chart with all the interna-
tional flags 
Dimensions: 160x240 mm

TABELLA DEI NODI KNOTS CHART

Tabella adesiva con illustrati i 
nodi più utili sia per barche a 
motore che a vela.

Stick-on chart with useful knots 
for yachtsmen and sailors.

F501465
Dimensioni: 240x160 mm Dimensions: 240x160 mm

Lettere
Letters

F501919 S

F501920 T

F501921 U

F501922 V

F501923 W

F501924 X

F501925 Y

F501926 Z

F501927 1

F501928 2

F501929 3

F501930 4

F501931 5

F501932 6

F501933 7

F501934 8

F501935 9

F501936 0
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Lettere
Letters

501919 S

501920 T

501921 U

501922 V

501923 W

501924 X

501925 Y

501926 Z

501927 1

501928 2

501929 3

501930 4

501931 5

501932 6

501933 7

501934 8

501935 9

501936 0

ADESIVO ROSA DEI 
VENTI

STICK-ON "WIND ROSE" 
COMPASS

F501470
Segnale adesivo "Rosa dei venti"
Diametro: 100 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "Wind Rose"
Diameter 100 mm
Pack 10 pieces.

F501471
Segnale adesivo "Rosa dei venti"
Diametro: 160 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "Wind Rose"
Diameter 160 mm
Pack 10 pieces.

ADESIVO DI DIVIETO STICK-ON PROHIBITION 
SIGN

F501475
Segnale adesivo "Divieto scarpe"
Diametro 100 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "No Shoes"
Diameter 100 mm
Pack 10 pieces.

F501476
Segnale adesivo "Divieto scarpe"
Diametro 160 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "No Shoes"
Diameter 160 mm
Pack 10 pieces.

ADESIVO DI DIVIETO STICK-ON PROHIBITION 
SIGN

F501480
Segnale adesivo «Vietato fumare»
Diametro 100 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "No Smoking"
Diameter 100 mm
Pack 10 pieces.

F501481
Segnale adesivo «Vietato fumare»
Diametro 160 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "No Smoking"
Diameter 160 mm
Pack 10 pieces.

ADESIVO DI DIVIETO STICK-ON PROHIBITION 
SIGN

F501485
Segnale adesivo «Vietati slip-
reggiseno»
Diametro 100 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "No Bikini"
Diameter 100 mm
Pack 10 pieces.

F501486
Segnale adesivo «Vietati slip-
reggiseno»
Diametro 160 mm
Confezione 10 pezzi.

Stick-on signal "No Bikini"
Diameter 160 mm
Pack 10 pieces.

ROSA DEI VENTI SU 
TAVOLA

WIND-ROSE CHART

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 180 mm
Larghezza / Width 180 mm

F501943
Elegante tavola di legno della rosa 
dei venti.

Elegant wooden board with wind-
rose.

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
ROSSO ARANCIO

macbook
ROSSO ARANCIO

macbook
ROSSO

macbook
ROSSO

macbook
ROSSO

macbook
ROSSO

macbook
Matita

macbook
timbro 11 ottimizzato



Portabandiera
Aste portabandiera

Flag poles
Flag poles

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

674

TABELLA CODICI 
INTERNAZIONALI

INTERNATIONAL CODES 
CHART

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 300 mm
Larghezza / Width 450 mm

F501944
Tavola di legno della tabella del 
codice internazionale.
Dimensioni: 300x450 mm

Wooden board with international 
code.
Size: 300x450 mm

PortabandieraFlag poles

aste portabandiera fLag poLes

ASTA PORTABANDIERA FLAG POLE

Asta portabandiera sfilabile 
in ottone cromato completa di 
base.

Chromed brass slide-off flag 
pole with base.

Lunghezza
Length

Diametro
Diameter

F642035 350 mm 13 mm

F642050 500 mm 13 mm

F642055 800 mm 20 mm

F642056 100 cm 20 mm

ASTA PORTABANDIERA FLAG POLE

Asta portabandiera in acciaio 
inox conificata completa di 
base con anelli di fissaggio 
bandierina.

Stainless steel cone-shaped 
flag pole. Supplied with base 
and with rings for tying the flag.

ASTA PORTABANDIERA FLAG POLE

F642060
Misure: Lunghezza: 600 mm
Diametro: 25 mm

Dims: Length: 600 mm
Diameter: 25 mm

F642080
Misure: Lunghezza: 800 mm
Diametro: 25 mm

Dims: Length: 800 mm
Diameter: 25 mm

BASE PER ASTA 
PORTABANDIERA FLAG POLE BASE

F642085
Base asta portabandiera per 
articoli: F642060 - F642080

Flag pole base for items:
F642060 - F642080

ASTA BANDIERA FLAG POLE

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 600 mm
Diametro tubo / Pipe diameter 18 mm

F642088
Asta bandiera estraibile in acciaio 
inox.

Removable flag pole in stainless 
steel.
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ASTA PORTABANDIERA FLAG POLE

Asta portabandiera in ottone 
cromato per pulpito, completa di 
supporto adattabile da diametro 
20 a 25 mm.

Chromed brass flag pole with 
adjustable bracket. Pole fitting 
from diameter 20 mm to 25 mm.

F642093
Misure: Lunghezza: 350 mm
Diametro: 13 mm

Dims: Length: 350 mm
Diameter: 13 mm

F642095
Misure: Lunghezza: 500 mm
Diametro: 13 mm

Dims: Length: 500 mm
Diameter: 13 mm

SUPPORTO AL 
TIENTIBENE

HANDRAIL FITTING

Supporto al tientibene in ottone 
cromato per tubo con diametro 
da 20 a 25 mm.

Chromed brass handrail fitting 
for pipe from 20 mm to 25 mm 
diameter.

F642120
A: diametro foro interno 13 mm A: 13 mm diameter internal hole

F642125
A: diametro foro interno 20 mm A: 20 mm diameter internal hole

BASE ASTA BANDIERA FLAG POLE BASE

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 85 mm
Larghezza / Width 41 mm
Altezza / Height 45 mm
Diametro / Diameter 20 mm

F642128
Base in acciaio inox AISI 316 per 
asta bandiera.

Stainless steel AISI 316 base for 
flag pole.

BASE ASTA BANDIERA 
PER PULPITI

FLAG POLE BASE FOR 
PULPITS

F642129
Base in acciaio inox AISI 316 
per asta bandiera da montare su 
pulpiti di diametro 25 mm. Idonea 
per aste da 20-25 mm.

Stainless steel AISI 316 base for 
flag pole to be mounted on pulpits 
of 25 mm diameter. Fits 20-25 mm 
flags.

ASTA PORTABANDIERA FLAG POLE

Aste portabandiera in plastica 
per imbarcazioni e battelli 
pneumatici, fornite con relativa 
base.

Plastic flag pole for boats and 
inflatable boats with eyelets for 
tying the flag.

ASTA FLAG POLE

F642140
Asta bandiera provvista di base.
Lunghezza 210 mm

Flag pole with base.
Length 210 mm

F642141
Asta bandiera provvista di base.
Lunghezza 310 mm

Flag pole with base.
Length 310 mm

BASE BASE

Basi in gomma per aste bandiera, 
capottine e supporti vari.
Diametro di base 90 mm.

Rubber base for flag pole, sun tops 
and many other items.
Base diameter 90 mm.

F642142
Base in gomma nera incollabile. Stick-on black rubber base.

F642143
Base in gomma grigia incolla-
bile.

Stick-on grey rubber base.
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ASTA PORTABANDIERA 
INCLINATA

INCLINED FLAG POLE

ASTA PORTABANDIERA FLAG POLE

F642150
Asta portabandiera inclinata, 
avvitabile completa di base in 
gomma.
Lunghezza 300 mm
Diametro 90 mm

Inclined flag pole with rubber 
base.
Length 300 mm
Diameter 90 mm

F642151
Asta bandiera inclinata, avvita-
bile, fornita senza base.
Lunghezza 300 mm

Inclined flag pole, screwable, 
supplied with no base.
Length 300 mm

BASE BASE

F642152
Base in gomma incollabile per 
asta bandiera avvitabile.

Spare stick-on rubber base for 
screwing flag pole.

Borse ed accessori abbigliamentoBags and clothes accessories

aCCessori per abbigliaMento accessories for cLothes

BERRETTO NAUTICO MARINE CAP

F499410
Berretto nautico in pile colore blu 
con logo “GFN” ricamato.
Taglia unica.

Marine cap made of blue cloth 
with red and golden embroidered 
“GFN” logo. Only one size.

ZOCCOLI BIHOS BIHOS CLOGS

Lasciatevi guidare verso 
un nuovo benessere. Gli 
zoccoli Bihos sono quello 
che ci vuole per affrontare 
una lunga giornata in piedi, a 
casa o al lavoro. Silenziosi, 
anatomici, riposanti, aerati, 
antiscivolo, lavabili fino a 100° 
C, antistatici e resistenti, sanno 
trasformare ogni passo in una 
piacevolissima sensazione di 
leggerezza grazie alla suola che 
accarezza le piante stimolando 
la circolazione. Disponibili in 
più colori per star bene senza 
rinunciare all’eleganza.

The continual evolution of living 
and working in surroundings 
where asepsis and hygiene 
must co-exist with practicality, 
comfort and safety, has 
demanded the research and 
production of this type of foot-
wear. Bihos Clogs have been 
specifically designed to satisfy 
the requirements of everyday 
life. Thermo-injectable anti-static 
copolymer rubber compound, 
non-halogen flame-resistant. 
Combine style, exceptional 
comfort, and incredible 
elegance.

35 - 36
35 - 36

37 - 38
37 - 38

 39 - 40
 39 - 40

  40 - 41
  40 - 41

     42 - 43
     42 - 43

       44 - 45
       44 - 45

Bianco/White -  F499121 F499131 -   F499151 F499161
Rosso/Red F499112 F499122 - F499142 F499152 F499162
Blu/Blue F499113 - F499133 F499143   -  F499163
Turchese
Turquoise  - -   F499134 F499144   -  F499164
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STIVALI PER 
IMBARCAZIONE

SAILING BOOTS

Stivali con lacci realizzati 
con una formula specifica di 
PVC e gomma rendendoli più 
resistenti e aumentandone 
la durata. Suola antiscivolo 
per un'aderenza perfetta che 
garantisce allo stesso tempo 
la flessibilità e la comodità del 
piede.
Colore: Blu

Made of tough PVC-rubber 
mixed material. These 15 
inch, tie-top, sailing boots 
are mounted in one piece for 
added strength and endurance. 
Patterned soles give anti-slip 
surface, providing at the same 
time comfort and flexibility.
Colour: blue

Misura
Size

F499378 37-38

F499380 39-40

F499381 41

F499382 42

F499383 43

F499385 44-45

STIVALI SEA STORM 
IN LATTICE

LATEX SEASTORM 
BOOTS

Stivale "SEA STORM" in puro 
lattice di gomma, morbido e 
confortevole con fodera interna 
in nylon anti muffa e plantare 
interno estraibile realizzato in 
materiale shock-absorber. Suola 
antiscivolo lamellare no-marking 
in morbida gomma antiscivolo 
che garantisce massimo grip 
su qualsiasi superficie asciutta 
e/o bagnata. Doppio rinforzo 
zigrinato anteriore e posteriore. 
Materiale: lattice di gomma.

"SEASTORM" boot in latex 
rubber,soft , comfortable with 
inside nylon anti-mold lining 
and removable shock-absorbing 
insole.Non-marking, non-skid 
lamellar sole which guarantees 
the maximum grip on any dry 
or wet surface.Double rear and 
front supports. Material:latex 
rubber.

Colore
Colour

Misura
Size

F499387 Blu/Blue Navy 37

F499388 Blu/Blue Navy 38

F499389 Blu/Blue Navy 39

F499390 Blu/Blue Navy 40

F499391 Blu/Blue Navy 41

F499392 Blu/Blue Navy 42

F499393 Blu/Blue Navy 43

F499394 Blu/Blue Navy 44

F499395 Blu/Blue Navy 45

F499397 Giallo/Yellow 37

F499398 Giallo/Yellow 38

F499399 Giallo/Yellow 39

F499400 Giallo/Yellow 40

F499401 Giallo/Yellow 41

F499402 Giallo/Yellow 42

F499403 Giallo/Yellow 43

F499404 Giallo/Yellow 44

F499405 Giallo/Yellow 45
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buste saCChe e borse iMperMeabili waterproof bags

SACCA STAGNA WATERTIGHT BAG

Serie di sacchi stagni concepiti 
per riporvi fuochi e razzi. 
Realizzate in robusto PVC 
per una resistenza maggiore 
e una tenuta stagna. Il 
sistema di chiusura a triplice 
avvolgimento, garantisce 
una perfetta impermeabilità. 
Disponibile in due colori: 
Rosso e transparente. La 
sacca transparente consente 
all’utilizzatore di individuare 
subito gli oggetti che desidera.

Set of watertight bags for storing 
safety equipment like flares 
and distress signals. Made 
of resistant PVC for higher 
endurance. The closing system 
with triple wrapping, guarantees 
perfect impermeability. Available 
in two colours: red and 
transparent. The transparent 
bag allows you to locate 
immediately the object you need 
to take.

Colore
Colour

Misure
Size

Capacità
Capacity

F500630 Rosso/Red 400x250 mm 5 l

F500631 Rosso/Red 600x300 mm 12 l

F500632 Rosso/Red 700x350 mm 18 l

F500633 Rosso/Red 800x500 mm 55 l

F500640 Transparente/
     Transparent 400x250 mm 5 l

F500641 Transparente/
      Transparent 600x300 mm 12 l

F500642 Transparente/
     Transparent 700x350 mm 18 l

F500643 Transparente /
     Transparent 800x500 mm 55 l

BUSTA PORTA 
DOCUMENTI

WATERPROOF 
DOCUMENTS BAG

F500650
Busta galleggiante porta docu-
menti con chiusura ermetica.
220x350 mm

Floating waterproof case for pa-
pers.Overall dim. 220x350 mm

F500653
Busta galleggiante adatta per 
razzi,licenza pesca, ecc.
300x420 cm

Big floating waterproof case for 
papers, signal rockets, etc.
Overall dimensions 300x420 mm

BORSA RETE BAG NET

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza maglia / Mesh length 40 mm
Larghezza maglia / Mesh width 40 mm

F529000
Borse di rete in polipropilene con 
nodo. Colori assortiti.

Bag net in polypropylene with 
knot. Ideal for sport, sailing, har-
dware, etc. Various colours.

Alaggio ed accessori rimorchiTowage and accessories for trailers

rulli di alaggio gonfiabili infLatabLe roLLers for boats

RULLI ALAGGIO IN PVC PVC INFLATABLE 
ROLLERS FOR BOATS

Con portata da 200 a 600 kg.
Possono inoltre essere utilizzati 
come riserva di galleggiamento.

They can hold from 200 to 
600 kg. weight and are very 
useful on sand where a normal 
trailer will sink in. They could be 
used as water lines.

F490502
Rullo portata 200 kg
Diametro 220 mm
Altezza 106 cm

Roller carrying 200 kg.
Diameter 220 mm
Height 106 mm

F490504
Rullo portata 400 kg
Diametro 250 mm
Altezza 124 cm

Roller carrying 400 kg.
Diameter 250 mm
Height 124 mm

F490506
Rullo portata 600 kg
Diametro 280 mm
Altezza 116 mm

Roller carrying 600 kg.
Diameter 280 mm
Height 116 mm
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Cavalletti portaMotore engine stands

CAVALLETTO 
PORTAMOTORE

ENGINE STAND

F097001
Cavalletto porta motore pieghevo-
le in acciaio zincato per motori fino 
a  40 HP.

Galvanized steel folding stand
for engines up to 40 HP.

F097005
Cavalletto porta motore pieghe-
vole in acciaio zincato per motori 
oltre i 40 HP.

Galvanized steel folding stand
for engines up to 40 HP.

F097020
Cavalletto porta motore in acciaio 
zincato con ruote.
Provvisto di tavoletta in legno di 
larghezza mm. 380, adatto per 
motori fino a 25 HP, completo di 
porta serbatoio.

Galvanized steel folding stand with
wheels. Suitable for engines up 
to 25 HP. Supplied with a wooden 
bracket (380 mm wide) and tank 
can holder with tie down straps.

F097025
Cavalletto porta motore in acciaio 
zincato con ruote da sabbia.
Provvisto di tavoletta in legno di
larghezza mm. 380, adatto per 
motori fino a 25 HP, completo di
porta serbatoio.

Galvanized steel folding stand with
wheels. Suitable for engines up 
to 25 HP. Supplied with a wooden 
bracket (380 mm wide) and tank 
can holder with tie down straps.

ruote per Carrelli alaggio towing wheeLs

RUOTE ALAGGIO A 
RIBALTA

DROP-LEAF TOWING 
WHEELS

F094010
Ruote alaggio a ribalta per battelli 
pneumatici e piccole imbarcazioni. 
Gambo e attacchi in acciaio inox, 
cerchi in nylon rinforzato, pneuma-
tici a sezione larga 400/8.

Drop-leaf towing wheels for small 
boats and inflatables. Stainless 
steel shafts and fittings; complete 
with reinforced plastic rims and 
wide tyres 400/8.

RUOTA COMPLETA DI 
PNEUMATICO

WHEEL WITH TYRE

Ruota completa di pneumatico 
con camera.
Disco ruota unico pezzo 
(poliammide) rinforzato con 
boccola antigrippaggio.

Wheel complete with pneumatic 
tyre with one-piece
molded reinforced plastic 
(polyamide) rim, with 
anti-seizing socket.

F096354
Ruota pneumatica 300/4 diametro 
foro 20 mm

Tyre 300/4 hole diameter 20 mm

F096408
Ruota pneumatica 400/8 diametro 
foro 25 mm

Tyre 400/8 hole diameter 25 mm
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RUOTE PNEUMATICHE A 
LARGA SEZIONE

HIGH-SPEED WIDE 
TYRES

F096416
Ruote pneumatiche a larga sezio-
ne con cerchio in nylon scompo-
nibile. 
Foro centrale 25 mm.
Copertura 4 tele 160x65x80 mm

High-speed tyres. Nylon remova-
ble rim. 
Central hole Ø 25 mm.
4-ply tubeless tyres 160x65x80 
mm

RUOTE IN PLASTICA PLASTIC WHEELS

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 250 mm
Diametro foro / Hole diameter 27 mm
Larghezza / Width 150 mm

F096425
Ruote in plastica per carrelli porta 
motore e portabattelli.
Colore nero.

Plastic wheels for engine dollies 
and inflatable boat trailers.
Black colour.

RUOTE IN PLASTICA PLASTIC WHEELS

Costruite con anello in gomma 
e nucleo portante in materiale 
plastico antiurto.

Made with rubber rim and anti-
shock plastic core.

F096515
Ruota diametro esterno 150x40 
mm. Diametro foro 15 mm

Wheel external diameter 150x40 
cm.Hole diameter 15 mm

F096516
Ruota diametro esterno 175x45 
mm. Diametro foro 20 mm

Wheel external diameter 175x45 
cm. Hole diameter 20 mm

F096520
Ruota diametro esterno 200x50 
cm. Diametro foro 20 mm

Wheel external diameter 200x50 
cm. Hole diameter 20 mm

argani per riMorChi winches

ARGANI "GOLIATH" "GOLIATH" WINCHES

Argani “GOLIATH” a cricchetto
completi di cavo e gancio.

“GOLIATH” ratchet winch with 
cable and snap hook.

F750503
Traino massimo 650 Kg Pulling rate 650 Kg

F750505
Traino massimo 985 Kg Pulling rate 985 Kg

F750506
Traino massimo 1200 Kg
Doppio rapporto

Pulling rate 1200 Kg
Double gear.

ARGANI MANUALI HAND WINCHES

Argani manuali in acciaio 
zincato. Ingranaggi in acciaio 
temperato e cuscinetti 
autolubrificanti. Provvisti di 
marcia indietro e folle ad 
azionamento rapido.

Zinc plated steel hand winches. 
Tempered steel gears and 
permanently lubricated bearings 
on all drive shafts. With neutral 
and reverse positions.

F750508
Trazione massima 350 kg.
Rapporto: 3,2:1
Con marcia avanti e folle.

Max load 800 lbs (approx 350 kg.)
Gear ratio: 3.2:1
1-way ratchet with neutral position.

F750514
Trazione massima 600 kg.
Rapporto: 4,1:1
Con marcia avanti, folle e marcia 
indietro.

Max load 1400 lbs (approx 600 kg)
Gear ratio: 4.1:1
2-way ratchet with neutral and 
reverse positions.
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ARGANI MANUALI HAND WINCHES

F750520
Trazione massima 900 kg.
Doppio rapporto: 5,1:1 - 12,2:1
Con marcia avanti, folle e marcia 
indietro.

Max load 2000 lbs (approx 900 kg)
Double gear ratio: 5,1:1 - 12,2:1
2-way ratchet with neutral and 
reverse positions.

ARGANI MANUALI HAND WINCHES

F750523
Argano manuale in acciaio zinca-
to. Ingranaggi in acciaio tempe-
rato e cuscinetti autolubrificanti. 
Provvisto di marcia avanti, folle e 
marcia indietro.
Trazione massima 1125 kg.
Doppio rapporto: 5:1 e 12.2:1

Galvanised steel hand winch.
2-way ratchet with neutral and 
reverse positions. Tempered steel 
gears and permanently lubricated 
bearings on all drive shafts. With 
neutral and reverse positions.
Max load 2500 lbs (1125 kg.)
Double gear ratio: 5:1 and 12.2:1

ARGANI MANUALI HAND WINCHES

F750530
Argano manuale in acciaio 
zincato colore nero resistente alla 
corrosione. Ingranaggi in acciaio 
temperato e cuscinetti autolubrifi-
canti. Dotato di freno.
Trazione massima: 1125 Kg
Rapporto 12:1

Galvanised steel black colour 
hand winch corrosion resistant. 
Tempered steel gears and perma-
nently lubricated bearings on all 
drive shafts. Equipped with brake.
Max load 2500 lbs (1125 kg.)
Gear ratio: 12:1

CINGHIE IN NYLON PER 
ARGANI

NYLON WINCH STRAPS

Nastri in nylon ad alta 
resistenza, completi di 
moschettone terminale, indicati 
per gli argani sopra indicati. 
Sostituiscono i tradizionali cavi 
in acciaio con il vantaggio di 
non accavallarsi e di evitare 
possibili ferite dovute alle rotture 
dei fili.

Winch straps made of 2" nylon 
webbing that resists twisting and 
knotting on winch drum. Also 
resistant to abrasion, mildew 
and most chemicals. Big plated 
snap hook, rust-resistant. To be 
used together with the above 
mentioned winches.

F750550
Lunghezza 6 m
Larghezza 50 mm

Length 6 m
Width 50 mm

F750551
Lunghezza 7,5 m
Larghezza 50 mm

Length 7,5 m
Width 50 mm

FUNI IN ACCIAIO PER 
ARGANI

GALVANIZED STEEL 
WINCH CABLES

Funi in acciaio per argani 
manuali con terminale ad occhio 
pressato e moschettone.

Steel winch cables with extra 
heavy duty marine snap hook, 
with eyelet and pressed clamp.

F750556
Lunghezza 6 m
Diametro 5 mm

Length 6 m
Diameter 5 mm

F750558
Lunghezza 10 m
Diametro 5 mm

Length 10 m
Diameter 5 mm
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VERICELLI ELETTRICI ELECTRIC TRAILER 
WINCHES

F750580
Vericello elettrico T33 a 12 Volts 
per alaggi imbarcazioni. Fornito 
con relativo cavo dotato di gancio, 
dei cavi elettrici necessari per la 
batteria e di tutti gli accessori per il 
montaggio.
Capacità massima 1500 kg.
Dimensioni cavo 55 mmx15,2 m
Peso: 14 kg

Powerful 12 V trailer winch. 
Supplied with the cable assembly 
(including hook) prespooled, con-
trols, all electrical wires needed 
for battery hook-up and mounting 
hardware.
Rated stall: 3300 Lbs (1500 kg).
Cable size: 55 mm x 15.2 m
Weight: 31 lbs/14 kg.

F750585
Vericello elettrico T42R a 12 Volts 
per alaggi imbarcazione con 
comando a distanza. Fornito con 
relativo cavo dotato di gancio, 
dei cavi elettrici necessari per la 
batteria e di tutti gli accessori per il 
montaggio.
Capacità massima 1905 kg
Dimensioni cavo 55 mm x 15,2 m
Peso: 16 kg

Powerful 12 V trailer winch. 
Supplied with the cable assembly 
(including hook) prespooled, con-
trols, all electrical wires needed 
for battery hook-up and mounting 
hardware. Supplied with remote 
control and circuit brakeers.
Rated stall: 4200 Ibs/1905 kg
Cable size: 55 mm x 15.2m
Weight: 35 lbs/16 kg

aCCessori per riMorChi accessories for traiLers

GIUNTO A SFERA 
ATTACCO QUADRO

SQUARE FITTING 
TRAILER COUPLER

F750200
Giunto a sfera per rimorchio uni-
versale, omologato, portata fino a 
750 Kg. Attacco quadro 60 mm

Universal hook for trailer, homolo-
gated, load up to 750 Kg
Square fitting 60 mm

GIUNTO A SFERA 
ATTACCO TONDO

ROUND FITTING TRAILER 
COUPLERS

F750201
Giunto a sfera per rimorchio 
universale, omologato, portata fino 
a  750 Kg.
Attacco tondo diametro 35 mm

Universal trailer coupler. Can be 
used on all trailer coupler balls.
diameter 35 mm round section.
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GIUNTI A SFERA AL-KO AL-KO COUPLING HEADS

SICUREZZA ASSOLUTA CON 
DETTAGLI MIGLIORATI

ABSOLUTE SAFETY WITH 
IMPROVED DETAILS

La nuova generazione dei 
giunti a sfera AL-KO si 
distingue per l'elevata qualità di 
elaborazione e per le soluzioni 
innovative come l'indicatore 
di aggancio e l'indicatore di 
usura. Indicatore automatico 
di sicurezza: quando, dopo 
essere stato agganciato, si 
evidenzia il cilindro verde, 
significa che il giunto è stato 
agganciato correttamente. Se 
invece il giunto non è ancora 
posizionato sulla sfera, la 
maniglia rimane in posizione 
chiaramente aperta. Indicatore 
di usura: è un segnalatore 
aggiuntivo sulla maniglia del 
giunto che indica se il limite di 
usura della sfera oppure del 
giunto è stato raggiunto o meno. 
OMOLOGATO CE.

The new generation of 
replacement coupling head AL-
KO distinguish itself by the high 
quality and innovative solutions 
like built-in safety coupling and 
coupling/towball mechanism 
indicators. Automatic safety 
indicator: if the green indicator 
is visible when coupled up, the 
coupling is correctly connected 
to your towing vehicle. If the 
coupling is not connected, the 
handle remains in the open 
position. Wear indicator: an 
additional indicator on the 
coupling handle shows you 
whether the wear limit of your 
trailer ball or the coupling 
mechanism has been reached.
CE HOMOLOGATED.

Modello
Model

Portata
Flow rate

Diametro attacco 
tondo
Round fitting diameter

F750205 AK 160 1600 Kg 35 mm

F750206 AK 300 3000 Kg 50 mm

F750209 AK 350 3500 Kg 60 mm

STABILIZZATORE AKS 
3004 COMFORT

AKS 3004 COMFORT 
STABILISER

F750230
Stabilizzatore indispensabile per 
impedire eventuali movimenti di 
sbandamento e beccheggio in 
situazioni critiche come manovre 
di sorpasso, guida in curva, venti 
laterali, etc. AKS™ 3004 Comfort 
è stato sviluppato dalla tecnica 
ampiamente collaudata degli 
stabilizzatori AKS per la fascia 
di portata fino a 3000 kg! Grazie 
ai quattro ferodi speciali che 
agiscono sulla sfera del gancio di 
traino si migliora notevolmente il 
momento di smorzamento.

Necessary stabiliser to avoid 
snaking movements, pitching and 
improve towing stability ensuring 
perfect driving dynamics, in case 
of cross winds.  AKS™ 3004 
Comfort has been developed from 
the highly tested technology of the 
AKS stabiliser for the maximum 
capacity of 3000 Kg! Its 4 special 
friction pads which surround the 
tow ball, ensure an optimum dam-
ping moment.

AL-KO SOFT DOCK AL-KO SOFT DOCK

F750215
Copertura di protezione da mon-
tare sui giunti a sfera dei rimorchi. 
La superficie particolarmente 
morbida e leggera dell'AL-KO Soft 
Dock protegge il Vostro veicolo di 
traino da graffiature. 
Confezione da 12 pezzi.

Cover to be mounted on trai-
lers couplings. The AL-KO Soft 
Dock's particularly soft and light 
surface protects your trailer from 
scratches. 
12 pcs per package.
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SFERA IMBULLONABILE TRAILER BALL HITCH

F750210
Sfera diametro 50 mm
Gambo diametro 22 mm

Trailer ball hitch diameter 50 mm
Shank diameter 22 mm

F750211
Sfera diametro 50 mm
Gambo diametro 24 mm
Portata 2000 Kg

Trailer ball hitch diameter 50 mm
Shank diameter 24 mm
Up to 2000 Kg

AL-KO SOFT-BALL 
COPRISFERA

AL-KO SOFT BALL HITCH 
COVER

F750218
Soft-ball è una soluzione pratica 
per la protezione di tutti i tipi di 
ganci traino: la superficie morbida 
e smorzante fa sì che le manovre 
in retromarcia finiscano senza 
graffiature. Inoltre rende ben 
visibile il gancio traino dei veicoli 
parcheggiati che, spesso, non 
viene visto dai pedoni. Confezione 
da 24 pezzi.

Soft-ball is a practical solution for 
any trailer: the soft cushioning 
surface ensures that when maneu-
vering backwards, minor collisions 
will end without damage.
It makes the bow trailer more 
visible when trailers are parked. 
24 pcs per package.

COPRISFERA GANCIO 
TRAINO

TRAILER BALL HITCH 
COVER

F750217
Coprisfera per gancio traino.
Confezione 10 pezzi.

Trailer ball hitch cover.
10 pcs per package.

LUCCHETTO DI 
SICUREZZA PER GIUNTI 
A SFERA AL-KO

SAFETY PADLOCK FOR 
AL-KO COUPLING HEADS

F750214
Studiato per una maggiore sicu-
rezza impedendo l’aggancio e lo 
sgancio illecito del rimorchio. Il 
lucchetto può rimanere montato 
anche durante il viaggio aumen-
tando così il livello di sicurezza 
ed evitando lo sganciamento 
accidentale del giunto. Adatto per 
i giunti nostri art. F750205-F750206-
F750209.

Designed for a higher safety 
prevents the coupling mechanism 
from operating. The padlock can 
be mounted even during travel in-
creasing the safety level avoiding 
the coupling's  accidental unho-
oking. Suitable for our couplings 
code F750205-F750206-F750209.

ANTIFURTO UNIVERSALE 
RIMORCHI

UNIVERSAL ANTI-THEFT 
DEVICE FOR TRAILERS

F260838
Ideale per rimorchi per trasporto 
imbarcazioni e caravan, e tutti 
i rimorchi in genere. Completo 
di blocco in acciaio con sfera e 
lucchetto antiscasso.

Especially designed for boats, 
caravans, trailers and many other 
uses. Complete with s/s body and 
anti-theft ball and padlock.
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RULLO CENTRALE KEEL ROLLER

F750250
Rullo centrale diametro 70x130 
mm. Foro diametro 15 mm

Keel roller diameter 70x130 mm
Hole diameter 15 mm

RULLO CENTRALE KEEL ROLLER

F750251
Rullo centrale diametro 80x140 
mm. Foro diametro 15 mm

Keel roller diameter 80x140 mm
Hole diameter 15 mm

RULLO CENTRALE KEEL ROLLER

F750252
Rullo centrale largo diametro 
80x215 mm.
Foro diametro 20 mm

Keel roller diameter 80x215 mm
Hole diameter 20 mm

RULLO LATERALE SIDE TRAILER ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro / Diameter 84 mm
Lunghezza / Length 105 mm
Diametro foro / Hole diameter 14 mm

F750253
Rullo laterale in gomma con 
inserto in nylon. Ricambio per ns. 
articolo F750272.

Side trailer roller made of rubber 
with a nylon insert. Spare part for 
item F750272.

RULLO LATERALE SIDE TRAILER ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 105 mm
Diametro foro / Hole diameter 15 mm
Larghezza esterna / External length 80 mm

F750277
Rullo laterale. Side roller.

RULLO LATERALE 
DOPPIO CON SUPPORTO

DOUBLE SIDE ROLLER 
WITH BRACKET

COPPIA RULLI PAIR OF ROLLERS

F750272
Coppia di rulli regolabili in altez-
za e inclinazione con gambo di 
diametro 50/60/70 mm

Rollers adjustable height and 
inclination. With shank diameter 
50/60/70 mm

RICAMBIO SPARE

F750253
Rullo di ricambio. Spare trailer roller.
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RULLO LATERALE 
QUADRUPLO CON 
SUPPORTO

FOURFOLD SIDE ROLLER 
WITH BRACKET

RULLO ROLLER

F750275
Rullo laterale doppio basculante 
con tubo quadro da 40x400 mm

Double side folding roller.
with square tube 40x400 mm

CAVALLOTTO U-BOLT

F750291
Cavallotto per fissaggio rullo. U-bolt for fixing roller.

RICAMBIO SPARE

F750277
Rullo ricambio. Spare roller.

CAVALLOTTO FISSO FIXED U-BOLT

F750290
Cavallotto supporto rullo con tubo 
30x30 mm. Tubo rimorchio 50x50 
mm

U-bolt to be fixed on tube 30x30 
mm trailer roller.
Trailer tube 50x50 mm

F750291
Cavallotto supporto rullo con tubo 
40x40 mm. Tubo rimorchio 60x60 
mm

U-bolt to be fixed on tube 40x40 
mm trailer roller.
Trailer tube 60x60 mm

F750292
Cavallotto supporto rullo 30x30 
mm Tubo rimorchio 60x60 mm

U-bolt to be fixed on tubo 30x30 
mm trailer roller.
Trailer tube 60x60 mm

CAVALLOTTI PER 
RIMORCHI

U BOLTS FOR TRAILERS

Cavallotti zincati, con filettatura 
M10, per fissaggio accessori su 
rimorchi.

Zinc coated u bolts , M10 
threaded, for accessories fixing 
on trailers.

A B

F750470 63 mm 63 mm

F750472 83 mm 98 mm

F750474 91 mm 110 mm

F750476 113 mm 128 mm

F750479 53 mm 148 mm

RUOTA CON COPERTURA TUBELESS TYRE and 
WHEEL ASSEMBLIES

F750308
Ruota completa 400 x 8” tubeless Tubeless tyre and wheel assem-

blies 400x8”

F750310
Ruota completa 400 x 10” tube-
less

Tubeless tyre and wheel assem-
blies 400x10”

F750311
Ruota completa 145 x 10” tube-
less, tipo economico (tessile)

Tubeless tyre and wheel assem-
blies 145x10”

F750325
Ruota completa 155/80 R 13” 
tubeless

Tubeless tyre and wheel assem-
blies 155/80 R 13”

F750326
Ruota completa 165/80 R 13” 
tubeless

Tubeless tyre and wheel assem-
blies 165/80 R 13”

F750338
Ruota completa 185/75R14 Tubeless tyre and wheel assem-

blies 185/75R14

macbook
timbro 11 ottimizzato



Alaggio ed accessori rimorchi
Accessori per rimorchi

Towage and accessories for trailers
Accessories for trailers

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

687

CERCHIO RUOTA PAINTED RIMS

F750358
Cerchio ruota 2,50 x 8” (400 x 8”) Painted rim 2.50 x 8” (400 x 8”)

F750360
Cerchio ruota 3,00 x 10” (400 x 
10”)

Painted rim 3.00 x 10” (400 x 10”)

F750361
Cerchio ruota 3,50 x 10” (145 x 
10”)

Painted rim 3.50 x 10” (145 x 10”)

F750373
Cerchio ruota 4,50 x 13” (155/80 R 
13”) (165/80 R 13”)

Painted rim 4.50 x 13” (155/80 R 
13”) (165/80 R 13”)

F750384
Cerchio ruota 5,50 x 
14”(185/75R14)

Painted rim 5.50 x 14” 
(185/75R14)

SUPPORTI RUOTA 
SCORTA A MORSA 
ORIGINALI ELLEBI

SPARE TYRE CLAMP 
HOLDERS ELLEBI 
ORIGINALS

Supporto ruota scorta per 
rimorchio originale ELLEBI.

Spare tyre holder for Ellebi 
original trailer.

Modello ELLEBI
ELLEBI model

Diametro ruota
Tire diameter

Dimensioni tubo
Tube diameter

F750430 LBN520 13" 80x40 mm

F750432 LBN720 13/14" 100x40 mm

F750434 LBN1220 14" 120x40 mm

SUPPORTI RUOTA 
SCORTA A CAVALLOTTO

SPARE TYRE U-BOLT 
HOLDERS

Supporto ruota di scorta. Spare tyre holder.

Diametro ruota
Tire diameter

Dimensioni tubo
Tube diameter

F750440 8" 70 x 70 mm

F750443 10" 70 x 70 mm

F750444 10" 80 x 80 mm

F750445 10" 100 x 100 mm

F750452 13" 80 x 80 mm

F750454 13/14" 100 x 100 mm

F750456 14" 120 x 60 mm

RUOTE TELESCOPICHE PIVOTING SCREW JACK

Ruote telescopiche a vite. Pivoting screw jack.

F750804
Tubo diametro 33,5 cerchio ruota 
in plastica (ruota mm.170x45)

Diameter 33,5 tube, plastic rim 
(wheel 170x45 mm)

F750805
Tubo diametro 42, cerchio ruota in 
metallo (ruota mm.200x50)

Diameter 42 tube, metal rim 
(wheel 200x50 mm)

F750808
Tubo diametro 48, cerchio ruota in 
metallo (ruota mm.200x50)

Diameter 48 tube, metal rim 
(wheel 200x50 mm)

F750814
Tubo diametro 57, cerchio ruota in 
metallo (ruota mm.220x70)

Diameter 57 tube, metal rim 
(wheel 220x70 mm)

F750816
Tubo diametro 60, cerchio ruota in 
metallo (ruota mm.220x70)

Diameter 60 tube, metal rim 
(wheel 220x70 mm)
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SUPPORTO PER RUOTE WHEEL BRACKET

Supporto per ruote telescopiche 
da avvitare.

Bracket for pivoting screw jack.

Diametro
Diameter

F750820 35 mm

F750822 42 mm

F750824 48 mm

F750826 60 mm

SPINA A 7 POLI 12 VOLT 12V ELECTRIC PLUG

F640680
Spina a 7 poli 12 Volt, per segna-
letica carrelli.

Electrical plug - 12 volt - 7 pole for
trailer signal system.

SPINA 13 POLI 12 VOLT. 12V 13 POLES MALE 
PLUG

F640681
Spina maschio 13 poli 12V. 12V – 13 Poles Male Plug.

PRESA A 7 POLI ELECTRIC PLUG 7 POLES

F640682
Presa a 7 poli 12 Volt, per segna-
letica carrelli.

Electric plug - 12 volt - 7 pole for 
trailer signal system.

PRESA 13 POLI ELECTRIC PLUG 13 
POLES

F640683
Presa femmina 13 poli 12V 12V – 13 poles female socket.

F640685
Adattatore riduzione spina 13 poli 
a presa con 7 poli.

Adapter for a 13 pole plug to a 7 
pole plug.

MICROADATTATORE DA 7 
A 13 POLI

ADAPTER CONNECTOR 
FROM 7 TO 13 POLES

F640686
Micro adattatore per connessioni 
carrelli 7/13 poli (spina da 7 poli in 
presa da 13 poli)

Adapter to connect a 7 poles plug 
to 13 poles socket.
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FANALE TAIL-LIGHT

F640610
Fanale posteriore destro per 
rimorchi.

Right tail-light for trailers.

F640611
Fanale posteriore sinistro con luce 
targa, per rimorchi.

Left tail-light for trailers with car-
plate light.

F640612
Vetro ricambio destro, per fanale. Spare glass for right light.

F640613
Vetro ricambio sinistro, per fanale. Spare glass for left light.

CATADIOTTRO 
TRIANGOLARE

TRIANGULAR 
REFLECTOR

F640650
Catadiottro triangolare rosso. Triangular reflector, red colour.

CATADIOTTRO ROTONDO ROUND REFLECTOR

F640667
Catadiottro rotondo arancione 
Diametro 60 e perno diametro 5 
mm

Round reflector, orange colour 
Diameter 60 and pivot Ø 5 mm

F640668
Catadiottro rotondo bianco diame-
tro 60 e perno diametro 5 mm

Round reflector, white colour Dia-
meter 60 and pivot Ø 5 mm

FANALE TAIL-LIGHT

F751180
A: Fanale laterale con catadiottro 
arancio.
Dimensioni: 112x41x24 mm

A: Side marker lights.
Size: 112x41x24 mm

F751183
B: Fanale ingombro laterale ret-
tangolare bianco/rosso con staffa 
e lampadina.
Dimensioni 90x41x41 mm

B: End-outline lights. Red and 
white colour. Supplied with bracket 
and lamp.
Size 90x41x41 mm

F751193
C: Fanale luce targa.
Dimensioni 96x50x53 mm

C: Number plate lights.
Size 96x50x53 mm

F751190
D: Fanale luce targa.
Dimensioni 82x30x32 mm

D: Number plate lights.
Size 82x30x32 mm

F751185
E: Fanale anteriore bianco con 
catadiottro.
Dimensioni: 86x42x48 mm

E: End-outline lights with reflex, 
without bracket. 
Size 86x42x48 mm
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aCCessori per riMorChi originali ellebi accessories for originaL eLLebi traiLers

SOFFIETTO REPULSORE 
PER RIMORCHI ELLEBI

BUFFER FOR ELLEBI 
TRAILERS

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro fori / Hole diameter 45-55 mm
Diametro esterno / External diameter 100 mm
Lunghezza / Length 130 mm

F751690
Soffietto ELLEBI 4 creste. ELLEBI buffer with 4 folds.

SOFFIETTO REPULSORE 
PER RIMORCHI ELLEBI

BUFFER FOR ELLEBI 
TRAILERS

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro fori / Hole diameter 34-48 mm
Diametro esterno / External diameter 90 mm
Lunghezza / Length 110 mm

F751691
Soffietto ELLEBI 5 creste. ELLEBI Buffer with 5 folds.

SOFFIETTO REPULSORE 
RIMORCHI ELLEBI

BUFFER FOR ELLEBI 
TRAILER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro fori / Hole diameter 34-35 mm
Diametro esterno / External diameter 74 mm
Lunghezza / Length 113 mm

F751692
Soffietto ELLEBI 5 creste. ELLEBI Buffer with 5 folds.

GOMMA PER FERMO 
PRUA RIMORCHI

RUBBER FOR BOW

F751720
Gomma per fermo prua fisso.
Confezione da due pezzi.

Rubber for bow. 
2 pcs per package.

GOMMA PER FERMO 
PRUA RIMORCHI

RUBBER FOR BOW

F751721
Gomma semitonda per fermo 
prua. Confezione da due pezzi.

Half round rubber for bow. 
2 pcs per package.

RULLO CENTRALE 
ELLEBI

ELLEBI KEEL ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 86 mm
Lunghezza rullo / Roller length 133 mm
Diametro foro / Hole diameter 15,5 mm
Profondità foro / Hole depth 133 mm

F750255
Rullo centrale ELLEBI in gomma 
con inserto in nylon.

ELLEBI central rubber roller with 
nylon insert.
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RULLO CENTRALE 
ELLEBI

ELLEBI KEEL ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 85 mm
Lunghezza rullo / Roller length 217 mm
Diametro foro / Hole diameter 18,50 mm
Profondità foro / Hole depth 217 mm

F750256
Rullo centrale ELLEBI in gomma 
con inserto in nylon.

ELLEBI central rubber roller with 
nylon insert.

RULLO LATERALE 
ELLEBI

ELLEBI SIDE ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Diametro esterno / External diameter 93 mm
Lunghezza rullo / Roller length 85 mm
Diametro foro / Hole diameter 16 mm
Profondità foro / Hole depth 74 mm

F750259
Rullo laterale ELLEBI in nylon. Side ELLEBI roller, rubber roller 

with nylon insert.

RULLO LATERALE 
ELLEBI

ELLEBI SIDE ROLLER

RULLO LATERALE SIDE TRAILER ROLLER

F750261
Rullo laterale ELLEBI con sup-
porto snodabile tubo 30x30 mm

Side ELLEBI roller with remova-
ble bracket, tube 30x30 mm

CAVALLOTTO U-BOLT

F750290
Cavallotto per fissaggio rullo. U-bolt for fixing roller.

RICAMBIO SPARE

F750259
Rullo ricambio. Spare roller.

RULLO LATERALE 
DOPPIO ELLEBI

ELLEBI SIDE DOUBLE 
TRAILER ROLLER

RULLO LATERALE SIDE TRAILER ROLLER

F750263
Rullo laterale doppio ELLEBI 
con supporto snodabile tubo 
40x40 mm

ELLEBI side double trailer roller 
with a removable pipe bracket 
40x40 mm

CAVALLOTTO U-BOLT

F750291
Cavallotto per fissaggio rullo. U-bolt for fixing roller.

RICAMBIO SPARE

F750259
Rullo ricambio. Spare roller.
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RULLO CENTRALE 
ELLEBI

ELLEBI KEEL ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 133 mm

RULLO ROLLER

F750295
Rullo centrale ELLEBI con sup-
porti laterali 30x30 mm

Central ELLEBI roller with side 
bracket 30x30 mm

CAVALLOTTO U-BOLT

F750290
Cavallotto per fissaggio rullo. U-bolt for fixing roller.

RICAMBIO SPARE

F750255
Rullo ricambio ELLEBI Spare roller ELLEBI

RULLO CENTRALE 
ELLEBI

ELLEBI KEEL ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 217 mm

RULLO ROLLER

F750297
Rullo centrale ELLEBI con sup-
porti laterali 40x40 mm

Central ELLEBI roller with side 
bracket 40x40 mm

CAVALLOTTO U-BOLT

F750291
Cavallotto per fissaggio rullo. U-bolt for fixing roller.

RICAMBIO SPARE

F750256
Rullo ricambio ELLEBI Spare roller ELLEBI

RULLO CENTRALE 
ELLEBI

ELLEBI KEEL ROLLER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 217 mm

RULLO ROLLER

F750298
Rullo centrale doppio ELLEBI 
con supporti laterali tubo 40x40 
mm

Double ELLEBI central trailer 
roller with side brackets; pipe 
fitting 40x40 mm

CAVALLOTTO U-BOLT

F750291
Cavallotto per fissaggio rullo. U-bolt for fixing roller.

RICAMBIO SPARE

F750256
Rullo ricambio ELLEBI Spare roller ELLEBI
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RULLO CENTRALE 
REGISTRABILE ELLEBI

ELLEBI ADJUSTABLE 
CENTRAL ROLLER

Prodotto fornito con supporto 
per tubi quadri di diverse 
misure.

Supplied with square pipe fitting 
brackets, for various sizes.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 133 mm

RULLO ROLLER

F750301
Per tubo 60x60 mm For pipe 60x60 mm

F750302
Per tubo 70x70 mm For pipe 70x70 mm

F750303
Per tubo 80x80 mm For pipe 80x80 mm

F750304
Per tubo 10x10 cm For pipe 10x10 cm

RICAMBIO SPARE

F750255
Rullo ricambio ELLEBI Spare roller ELLEBI

AMMORTIZZATORE SHOCK ABSORBER

Ammortizzatore per repulsore 
rimorchi.

Shock absorbers for trailers.

F750701
Ammortizzatore per repulsore 
(rif. 01)

Shock absorbers for trailers 
(rif. 01)

F750702
Ammortizzatore per repulsore 
(rif. 02)

Shock absorbers for trailers 
(rif. 02)

F750703
Ammortizzatore per repulsore 
(rif. 03)

Shock absorbers for trailers 
(rif. 03)

F750704
Ammortizzatore per repulsore 
(rif. 04)

Shock absorbers for trailers 
(rif. 04)

AMMORTIZZATORE SHOCK ABSORBER

Ammortizzatore idraulico per 
rimorchi.

Hydraulic shock absorber for 
trailers.

F750705
Ammortizzatore idraulico
con molla gialla.

Hydraulic shock absorbers for 
trailers with yellow spring.

F750706
Ammortizzatore idraulico
con molla grigia.

Hydraulic shock absorbers for 
trailers with grey spring.

F750707
Ammortizzatore idraulico
con molla nera.

Hydraulic Shock absorbers for 
trailers with black spring.

AMMORTIZZATORE 
IDRAULICO

HYDRAULIC SHOCK 
ABSORBER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Interasse fori / Eye to eye distance 260 mm
Diametro fori / Hole diameter 12.10 mm

F750710
Ammortizzatore idraulico occhio/
occhio.
Montaggio su rimorchi ELLEBI:
LB320 -LBW 500-600
LBM 500 - LBC 470-442-500

Hydraulic shock absorber with 
two eye-ends. Mounts on ELLEBI 
trailers:
LBW 320 - LBW 500-600
LBM 500 - LBC 470-442-500
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AMMORTIZZATORE 
IDRAULICO

HYDRAULIC SHOCK 
ABSORBER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Interasse fori / Eye to eye distance 300 mm
Diametro fori / Hole diameter 18.10 mm

F750711
Ammortizzatore idraulico occhio/
occhio 
Montaggio su rimorchi ELLEBI:
LBI 470-570-750

Hydraulic shock absorber with 
two eye-ends. Mounts on ELLEBI 
trailers: LBI 470-570-750

AMMORTIZZATORE 
MECCANICO

SHOCK ABSORBER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Interasse fori / Eye to eye distance 270 mm
Diametro fori / Hole diameter 10.10 mm

F750712
Ammortizzatore meccanico con 
frizione molla occhio/occhio.
Montaggio su rimorchi ELLEBI:
LBC225-196-198 - LBF210
LBN250 - LBM300

Mechanical shock absorber with 
spring and two eye-ends.
Mounts on ELLEBI trailers:
LBC225-196-198 - LBF210
LBN250 - LBM300

AMMORTIZZATORE 
IDRAULICO

HYDRAULIC SHOCK 
ABSORBER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Interasse fori / Eye to eye distance 178 mm chiuso/close
Diametro fori / Hole diameter 8.10 mm

F750720
Ammortizzatore idraulico monoca-
mera tipo 2 occhio/occhio.
Montaggio su rimorchi ELLEBI:
LBN520-720-1220-1250-1380-
1400-1420-1520 - LBC1060-1080-
2000

Hydraulic shock absorber type 2 
single chamber with two eye-ends.
Mounts on ELLEBI trailers:
LBN520-720-1220-1250-1380-
1400-1420-1520 - LBC1060-1080-
2000

AMMORTIZZATORE 
IDRAULICO

HYDRAULIC SHOCK 
ABSORBER

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Interasse fori / Eye to eye distance 210 mm chiuso/close
Diametro fori / Hole diameter 8.10 mm

F750721
Ammortizzatore idraulico monoca-
mera tipo 1 ochio/occhio.
Montaggio su rimorchi ELLEBI:
LBN310

Hydraulic shock absorber type 1 
single chamber with two eye-ends.
Mounts on ELLEBI trailer:
LBN310

CEPPI FRENO ORIGINALI 
ELLEBI

BRAKE-SHOES FOR 
ORIGINAL ELLEBI

Kit composto da:
2 ganasce anteriori
2 ganasce posteriori
2 dadi mozzo
2 rondelle blocca dadi
4 molle ritorno

Components:
2 front brake-shoes
2 rear brake-shoes
2 hub nuts 
2 washers
4 return springs

F750861
Ganasce freno originali ELLEBI 
135.
GSM in kit per rimorchi ELLEBI:
LBN296 / 300 / 305
LBC225-LBF210 / 276 / 286 / 266 
cani-LBC303-LBM285

Original ELLEBI brake-shoes
135 GSM kit for ELLEBI trailers:
LBN296 / 300 / 305
LBC225-LBF210 / 276 / 286 / 266 
dogs-LBC303-LBM285
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CEPPI FRENO ORIGINALI 
ELLEBI

BRAKE SHOES ELLEBI 
ORIGINAL

Kit composto da: 
2 ceppi anteriori 
2 ceppi posteriori 
2 dadi mozzo 
2 rondelle blocca dadi 
2 molle ritorno 
2 molle tenuto

The kit includes: 
2 front mount plates
2 back mounting plates
2 nuts
2 lock flat washers
2 return springs
2 compression springs

F750863
Ceppi freno originale ELLEBI. 
MFR 150 in kit per rimorchi 
ELLEBI: LBN441-LBN470-
LBN476-LBN480.

Original ELLEBI brake sho-
es.MFR 150 kit for ELLEBI 
trailers:LBN441-LBN470-LBN476-
LBN480.

CEPPI FRENO ORIGINALI 
ELLEBI

BRAKE-SHOES FOR 
ORIGINAL ELLEBI

Kit composto da:
2 ganasce anteriori
2 ganasce posteriori
2 dadi mozzo
2 rondelle blocca dadi
4 molle ritorno
4 coppiglie

Components:
2 front brake-shoes
2 rear brake-shoes
2 hub nuts 
2 washers
4 return springs
4 split pins

F750864
Ganasce freno originale ELLEBI.
MFR 151 in kit per rimorchi 
ELLEBI:
LBC/F 441-LBC500-LBN520-
LBM480 con retromarcia automati-
ca-LBW500-LBW600

Original ELLEBI brake-shoes 
MFR 151 kit for ELLEBI trailers: 
LBC/F 441-LBC500-LBN520-
LBM480
with automatic reverse-LBW500-
LBW600

CEPPI FRENO ORIGINALI 
ELLEBI

BRAKE-SHOES FOR 
ORIGINAL ELLEBI

Kit composto da:
2 ganasce anteriori
2 ganasce posteriori
2 dadi mozzo
2 rondelle blocca dadi
4 molle ritorno

Components:
2 front brake-shoes
2 rear brake-shoes
2 hub nuts 
2 washers
4 return springs

F750865
Ganasce freno originali ELLEBI.
MFR 185 in kit per rimorchi 
ELLEBI:
LBN650-LBA132

Original ELLEBI brake-shoes
MFR 185 kit for ELLEBI trailers: 
LBN650 - LBA132

CEPPI FRENO ORIGINALI 
ELLEBI

BRAKE-SHOES FOR 
ORIGINAL ELLEBI

Kit composto da:
2 ganasce anteriori
2 ganasce posteriori
2 dadi mozzo
2 rondelle blocca dadi
4 molle ritorno

Components:
2 front brake-shoes
2 rear brake-shoes
2 hub nuts 
2 washers
4 return springs

F750866
Ganasce freno originali ELLEBI.
MFR 186 in kit per rimorchi 
ELLEBI:
LBC1430-LBC750-LBN700-
LBN1300-LBC1380-LBC1400-
LBC510-LBA1450

Original ELLEBI brake-shoes.
MFR 186 kit for ELLEBI trailers:
LBC1430-LBC750-LBN700-
LBN1300-LBC1380-LBC1400-
LBC510-LBA1450
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CEPPI FRENO ORIGINALI 
ELLEBI

BRAKE SHOES ELLEBI 
ORIGINAL

Kit composto da: 
2 ceppi anteriori 
2 ceppi posteriori 
2 dadi mozzo 
2 rondelle blocca dadi 
4 molle ritorno 
4 molle tenuto

The kit includes: 
2 front mount plates
2 back mounting plates
2 nuts
2 lock flat washers
4 return springs
4 compression springs

F750867
Ceppi freno originale ELLEBI. 
MFR 220 in kit per rimorchi 
ELLEBI: LBN2020 - trasporto auto 
vecchio tipo.

Original ELLEBI brake sho-
es.MFR 220 kit for ELLEBI 
trailers:LBN2020 car transport old 
type.

CEPPI FRENO ORIGINALI 
ELLEBI

BRAKE-SHOES FOR 
ORIGINAL ELLEBI

Kit composto da:
2 ganasce anteriori
2 ganasce posteriori
2 dadi mozzo
2 rondelle blocca dadi
4 molle ritorno

Components:
2 front brake-shoes
2 rear brake-shoes
2 hub nuts 
2 washers
4 return springs

F750868
Ganasce freno originali ELLEBI.
MFR 221 in kit per rimorchi 
ELLEBI:
LBN 1520/2020- LBN1000-
LBN1500-LBN1220-LBN1250-
LBC1100-LBC1060-LBC1080-
LBC1150-LBA1040-LBC2000-
LBC1040-LBA1950

Original ELLEBI brake-shoes. 
MFR 221 kit for ELLEBI trailers: 
LBN 1520/2020- LBN1000-
LBN1500-LBN1220-LBN1250-
LBC1100-LBC1060-LBC1080-
LBC1150-LBA1040-LBC2000-
LBC1040-LBA1950

COPRIMOZZO HUB CAP

F750950
Coprimozzo diametro 47 mm Diameter 47 mm grease cap.

CUSCINETTI E PARAOLIO 
SU MOZZO GSM

BEARINGS AND OIL 
SEALS ON GSM HUB

F751763
Cuscinetti e paraolio su mozzo 
GSM.
Per rimorchi ELLEBI:
LBN 210–296–300–305–310–320
LBM 285
LBC 196–225–295–303–352
LBF 210–276–286
LBT 321–370.

Bearings and oil seals on GSM 
hub.
For ELLEBI trailers:
LBN 210–296–300–305–310–320
LBM 285
LBC 196–225–295–303–352
LBF 210–276–286
LBT 321–370.
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CUSCINETTI A RULLI E 
PARAOLIO

NEEDLE BEARINGS AND 
OIL SEALS

F751765
Cuscinetti a rulli e paraolio su 
mozzo 150 LB.
Per rimorchi ELLEBI:
LBN 476–480–520–930
LB 725–900 
LBW 600C 
LBT 486
LBC 441–446–725–900
LBF 441–421–822 
LBM 480.

Needle bearings and oil seals 150 
LB on hub.
For ELLEBI trailers:
LBN 476–480–520–930
LB 725–900 
LBW 600C 
LBT 486
LBC 441–446–725–900
LBF 441–421–822 
LBM 480.

F751766
Cuscinetti a rulli e paraolio su 
mozzo 220/221 LB.
Per rimorchi ELLEBI:
LBN 100–160–820–900-1000 
1000-1220–1500–1520–2020
LBC 123–700–710–730–740- 
1100-1140–1210
LBT 130–790–805–810–1190
1310.

Needle bearings and oil seals on 
220/221 LB hub.
For ELLEBI trailers:
LBN 100–160–820–900-1000 
1000-1220–1500–1520–2020
LBC 123–700–710–730–740- 
1100-1140–1210
LBT 130–790–805–810–1190
1310.

F751768
Cuscinetti a rulli e paraolio su 
mozzo 185/186 LB.
Per rimorchi ELLEBI:
LBN 470–650–700–720–800 
920–1300–1420
LBC 750–1450 
LBT 1625 
LBA 132–570–750–1450.

Needle bearings and oil seals on 
185/186 LB hub..
For ELLEBI trailers:
LBN 470–650–700–720–800 
920–1300–1420
LBC 750–1450 
LBT 1625 
LBA 132–570–750–1450.

F751770
Cuscinetti a rulli e paraolio su 
mozzo GSM 135 RA.
Per rimorchi ELLEBI:
LBN 320 – W500
LBC 443 senza freni.

Needle bearings and oil seals on 
GSM 135 RA.ì hub.
For ELLEBI trailers:
LBN 320 – W500
LBC 443 withour brakes.

F751771
Cuscinetti a rulli e paraolio su 
mozzo GSM con codolo.
Per rimorchi ELLEBI:
LBC 198 senza freni
LBF 198 senza freni
LBF 198A senza freni.

Needle bearings and oil seals on 
GSM hub with spigot.
For ELLEBI trailers:
LBC 198 without brakes
LBF 198 without brakes
LBF 198A without brakes.

CAVO FRENO CON 
GUAINA

BRAKE CABLE WITH 
SLEEVE

F750910
Cavo freno. Lunghezza 77 cm Brake cable. Length 77 cm

F750911
Cavo freno. Lunghezza 104 cm Brake cable. Length 104 cm

CAVO FRENO BRAKE CABLE

Cavi freno con guaina e 
terminale ad occhio.

Brake cable with sleeve and eye 
end.

F750916
Cavo freno. Lunghezza 110 cm Brake cable. Length 110 cm

F750917
Cavo freno. Lunghezza 135 cm Brake cable. Length 135 cm
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CAVO CABLE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza guaina / Sleeve length 104 cm

F750920
Coppia cavi freno con guaina, 
terminali, molle e morsetti.
Adatto per rimorchi ELLEBI.

Couple of brake cables with slee-
ves, terminals, springs and clam-
ps. Suitable for ELLEBI trailers.

CAVO SICUREZZA PER 
RIMORCHI

SAFETY CABLE FOR 
TRAILERS

F750940
Cavo di sicurezza a strappo per 
carrelli.
Lunghezza 100 cm.
Fornito completo di moschettone.

Trailer safety cable.
Length 100 cm.
Supplied with snap hook.

FANALE TAIL-LIGHT

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 100 mm
Larghezza / Width 100 mm

F751130
Fanale posteriore YOKON a tre 
luci.

Rear light YOKON, three fun-
ctions.

FANALE MULTIFUNZIONE MULTIPURPOSE LIGHT

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 218 mm
Larghezza / Width 140 mm

F751132
Fanale multifuzione destro, con 
catadiottro, luce targa e lampada 
12V.

Right rear light, multifunctional 
with reflex, plate ligth and 12V 
lamp.

F751133
Fanale multifinzione sinistro, con 
catadiottro, luce targa e lampade 
12V.

Left rear light, multifunctional with 
reflex, plate ligth and 12V lamp.

FANALE TAIL-LIGHT

F751150
Fanale 3 luci destro Right rear light. 3 functions.

F751151
Fanale 3 luci sinistro. Right rear light. 3 functions.

F751153
Fanale 2 luci.
Dimensioni 155x90x60 mm

Right rear lamp. 2 functions.
Size 155x90x60 mm

F751155
Vetro fanale 2 e 3 luci. Spare lamp lens, 2 and 3 fun-

ctions.
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FANALE POSTERIORE 
MULTIFUNZIONE

MULTIPURPOSE REAR 
LIGHT

Fanale posteriore per rimorchi 
ELLEBI con innesto cablaggio 
completo di lampada 12V.

Rear light for ELLEBI trailers 
with wire and 12V lamp.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 200 mm
Larghezza / Width 100 mm

FANALE TAIL-LIGHT

F751135
Fanale destro. Right light.

F751136
Fanale sinistro. Left light.

FANALE CON LUCE TARGA LAMP WITH CAR PLATE LIGHT

F751137
Fanale destro con luce targa. Right lamp with car-plate light.

F751138
Fanale sinistro con luce targa. Left lamp with car-plate light.

RICAMBIO SPARE

F751167
Vetri di ricambio sinistro. Spare left glass.

F751168
Vetro di ricambio destro. Spare right glass.

FANALE INGOMBRO END OUTLINE LAMP

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 127 mm
Larghezza / Width 52 mm

F751140
Coppia fanali ingombro ELLEBI 
destro e sinistro con supporto in 
gomma, cablaggio e lampada 12V

End-outline lamps for ELLEBI left/
right with rubber bracket, wire and 
12V lamp.

FANALE TAIL-LIGHT

F751160
Fanale multifunzione sinistro, con 
luce targa removibile.
Dimensioni 194x104x59 mm

Left rear multipurpose light, with 
removable car-plate light.
Size 194x104x59 mm

F751161
Fanale multifunzione destro, con 
luce targa removibile.
Dimensioni 194x104x59 mm

Right rear multipurpose light, with 
removable car-plate light.
Size 194x104x59 mm

F751167
Vetro fanale multifunzione sinistro.
Per articolo: F751160 - F751164

Spare lens for left multipurpose 
rear lights.
For items: F751160-F751164

F751168
Vetro fanale multifunzione destro.
Per articolo: F751161 - F751165

Spare lens for right multipurpose 
rear lights.
For items: F751161-F751165
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aCCessori per riMorChi al-ko accessories for  aL-ko traiLers

AMMORTIZZATORI AL-KO 
OCTAGON

AL-KO OCTAGON
SHOCK ABSORBERS

OTTIMALI PER OGNI FASCIA 
DI PESO

GOOD FOR ANY RANGE OF 
WEIGHT

La scelta di un ammortizzatore 
adatto migliora notevolmente 
l'assetto di guida di un 
rimorchio. Gli ammortizzatori 
AL-KO Octagon sono studiati 
appositamente per una gamma 
di pesi ristretti e ottimizzano in 
tal modo le prestazioni della 
relativa sospensione. Grazie 
agli ammortizzatori AL-KO 
Octagon viene efficacemente 
smorzato il caratteristico 
"saltellare" del rimorchio che 
comporta una maggiore tenuta 
di strada, maggiore stabilità in 
frenata ed un ottima aderenza 
al terreno.

The choice of a shock absorber 
improves  a trailer ride comfort. 
AL-KO Octagon shock absorber 
have been studied for a 
restricted range of weights  
improving the performances of 
the relative dumping. Thanks 
to the AL-KO Octagon shock 
absorbers, the trailer's "skip" is 
efficiently reduced improving 
the  driving dynamics, higher 
stability in case of stops and a 
stronger groung grip.

Colore
Colour

Assali singoli
Single axles

Assali tandem
Tandem axles

F750750 verde/green fino a/up to 900 Kg fino a/up to 1600 Kg

F750751 azzurro/azure da/from  901 a/to 
     1300 Kg

da/from  1601 a/to 
2600 Kg

F750752 rosso/red da/from  1301 a/to 
     1800 Kg

da/from  2601 a/to 
3500 Kg

F750753 nero/black da/from  1801 a/to 
     4000 Kg/

da/from  3501 a 7500 
Kg/to

CRIC PER RIMORCHI 
TRASPORTO 
IMBARCAZIONI E 
CARAVAN

SIDE LIFT JACK FOR 
BOATS AND CARAVAN

STOP AI PROBLEMI PER 
SOSTITUIRE UNA RUOTA

NO MORE PROBLEMS 
CHANGING A FLAT TYRE

Caratterisitche tecniche  /  Techinical features    
Altezza A / Height A 85 mm
Altezza B / Height B 375 mm
Portata statica / Static load 800 kg

F750480
Utilissimo, comodo, sicuro: il 
prodotto si applica semplicemente 
al telaio ed è anche ideale per 
equilibrare i caravan (livellamento 
dell'assetto). Con il sistema ad 
innesto speciale il cambio della 
ruota diventa molto facile e sicuro. 
Grazie all'impiego di materiali di 
alta qualità il cric AL-KO garanti-
sce un'applicazione di lunga du-
rata e massima sicurezza. Idoneo 
per caravan costruiti dopo il 1980 
con peso complessivo di 1600 kg.

Very useful, comfortable, safe: 
this item is simply mounted on 
the chassis and it is also ideal for 
caravan's balancing (trim level-
ling). With the mounting bracket 
the process of changing a wheel 
becomes easier and safer. Thanks 
to the high quality materials 
AL-KO side lift jack guarantees 
a long endurance mounting with 
the maximum safety. Suitable for 
caravans from 1980 onwards with 
1600 kg gross weight.

macbook
timbro e mail.pdf



Alaggio ed accessori rimorchi
Accessori per rimorchi AL-KO

Towage and accessories for trailers
Accessories for  AL-KO trailers

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

701

CUNEI D' ARRESTO WHEEL CHOCKS

Cunei blocca ruote CONFORMI 
ALLE NORME EUROPEE DIN 
76051. Obbligatori in Italia 
(art.353 codice della strada) per 
i veicoli di massa complessiva a 
pieno carico superiore a 3,5 t.

Wheel chocks in accordance 
with  DIN 76051 Europe. 
Compulsory in Italy (highway 
code 353 ) for vehicules of max 
load more than 3,5 t.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Carico ruota per cuneo / Wheel load for each 
chocks 900 kg
Lunghezza / Length 165 mm
Larghezza / Width 92 mm

F750485
Cuneo in materiale plastico nero. Chock in plastic black material.

F750488
Cuneo con supporto. Chock with bracket.

BIKE PACK II BIKE PACK II

MASSIMA SICUREZZA NELLA 
MOVIMENTAZIONE

MAXIMUM SAFETY DURING 
HANDLING

Il BIKE PACK è caratterizzato 
da un'ottima funzionalità: con 
una leggera pressione sul 
pedale, la struttura si abbassa 
automaticamente assistita da 
una molla a gas. In questo 
modo le biciclette possono 
essere caricate e scaricate 
velocemente senza alcuna 
difficoltà. Inoltre, grazie al 
montaggio posteriore del 
portabici AL-KO Bike Pack 
riduce notevolmente la 
resistenza al vento riducendo 
il consumo del carburante. 
Semplicissimo: con rapido 
aggancio sul gancio di traino. 
Comodissimo: con struttura 
ribaltabile tramite pedale servo-
assistito.

The BIKE PACK is very 
functional: with a small pression 
on its pedal, the device lowers 
automatically with the help 
of  the gas spring. In this way 
bicycles can be loaded in a fast 
and easy way. Furthermore, 
thanks to the front mounting 
of AL-KO Bike Pack, the wind 
resistance is significantly 
reduced , saving fuel. Very 
easy: rapid connection to the 
trailer hitch. Very handy: with 
reclining structure through 
pedal.

F750494
Bike Pack II AL-KO montaggio sul 
gancio traino.

AL-KO Bike Pack II trailer hitch 
mounting

F750495
Set adattatore per timone caravan. Adaptor kit for caravans rudder.

CEPPI FRENO ORIGINALI 
AL-KO

ORIGINAL AL-KO BRAKE 
SHOES

Kit composto da: 
2 ceppi anteriori 
2 ceppi posteriori 
4 molle ritorno

Kit includes: 
2 front brake shoes
2 rear brake shoes
4 retaining springs

F750880
Ceppi freno originale AL-KO per 
massa frenante AL-KO 135.30.

Original AL-KO brakes kit for AL-
KO 135.30.
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CEPPI FRENO ORIGINALI 
AL-KO

ORIGINAL AL-KO BRAKE 
SHOES

Kit composto da: 
2 ceppi anteriori 
2 ceppi posteriori 
2 molle ritorno 
4 molle tenuta

Kit includes: 
2 front brake shoes
2 rear brake shoes
2 retaining springs 
4 hold down springs

F750888
Ceppi freno originale AL-KO per 
massa frenante AL-KO 1635 - 
1636 - 1636G - 1637.

Original AL-KO brakes kit for AL-
KO 1635 - 1636 - 1636G - 1637.

CEPPI FRENO ORIGINALI 
AL-KO

ORIGINAL AL-KO BRAKE 
SHOES

Kit composto da: 
2 ceppi anteriori 
2 ceppi posteriori 
2 molle ritorno 
4 molle tenuta

Kit includes: 
2 front brake shoes
2 rear brake shoes
2 retaining springs 
4 hold down springs

F750889
Ceppi freno originale AL-KO per 
massa frenante AL-KO 2050 - 
2051.

Original AL-KO brakes kit for AL-
KO 2050 - 2051.

CAVO FRENO AL-KO AL-KO BRAKE CABLE

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza H / Lenght H 800 mm
Lunghezza S / Lenght S 1060 mm

F750925
Cavo freno per ceppi AL-KO 
135.30.

Brake cable for AL-KO 135.30 
brakes

CAVI FRENO INOX A 
MONTAGGIO RAPIDO

BRAKE CABLE 
STAINLESS STEEL FAST 
MOUNTING

Cavi COMPACT idonei per 
rimorchi con assali e freni AL-
KO 1635 - 1636 - 1636G - 1637 
- 2050 - 2051

COMPACT cables suitable for 
trailers with axles and brakes  
AL-KO 1635 - 1636 - 1636G - 
1637 - 2050 - 2051

Lunghezza H
Lenght H

Lunghezza S
Lenght S

F750933 770 mm 966 mm

F750934 890 mm 1086 mm

F750935 1020 mm 1216 mm

F750936 1130 mm 1326 mm

F750938 1430 mm 1626 mm

SUPPORTO CAVI FRENO BRAKES CABLE HOLDER

F750939
Supporto cavi freno su assale 
AL-KO.

Brakes cable holder on AL-KO 
axle.
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PescaFishing

prodotti per la pesCa fishing products

RAFFIO INOX STAINLESS STEEL GAFF 
HOOK

F646430
Raffio in acciaio inox con attacco 
universale. Confezione da 6 pezzi.

Stainless steel gaff hook with uni-
versal adapter. 6 pcs per package.

GUADINI QUADRATI SQUARE DIPS NETS

F646400
Guadino quadrato medio in accia-
io inox. Maglia larga.
Dimensioni: 480 x 600 mm.
Confezione da 2 pezzi.

Medium square dip net in stainless 
steel. Large mesh.
Dimensions: 480 x 600 mm.
2 pcs per package.

F646401
Guadino quadrato maxi in acciaio 
inox. Maglia larga.
Dimensioni: 640 x 680 mm. 
Confezione da 2 pezzi.

Maxi square dip net in stainless 
steel. Large mesh.
Dimensions: 640 x 680 mm. 
2 pcs per package.

GUADINI TONDI ROUND DIPS NETS

F646415
Guadino tondo medio in acciaio 
inox. Maglia larga. Diametro 500 
mm. Confezione da 2 pezzi.

Medium round dip net in stainless 
steel. Large mesh. Diameter 500 
mm. 2 pcs per package.

F646416
Guadino tondo maxi in acciaio 
inox. Maglia larga. Diametro 620 
mm. Confezione da 2 pezzi.

Maxi round dip net in stainless 
steel. Large mesh. Diameter 620 
mm. 2 pcs per package.

ASTE TELESCOPICHE 
INOX

TELESCOPIC STEEL 
POLES

Asta telescopica multiuso in 
acciaio inox spazzolato, con 
attacco universale. Indicate 
per spazzole, radazze, ganci 
d'accosto e guadini.

Telescopic multipurpose 
brushed stainless steel pole, 
with universal connector.
Suitable for brushes,boat hooks 
and landing nets.

F595390
Asta telescopica da 120 a 185 cm Telescopic pole from 120 to 185 cm

F595391
Asta telescopica da 160 a 280 cm Telescopic pole from 160 to 280 cm

ASTA FISSA INOX FIXED STEEL POLE

F595380
Asta fissa multiuso in acciaio inox 
da 120 cm. Indicata per spaz-
zole, radazze, ganci d'accosto e 
guadini.

Fixed steel pole 120 cm,suitable 
for brushes,boat hooks and lan-
ding nets
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VALIGETTA PESCA 
MODELLO "ARAGOSTA"

TACKLE BOX 
"ARAGOSTA" MODEL

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 335 mm
Larghezza / Width 153 mm
Altezza / Height 148 mm

F645901
Valigetta pesca in polipropilene a 
due ripiani modello "Aragosta".

Polypropylene tackle box , 2 com-
partments "Aragosta" model

VALIGETTA PESCA 
MODELLO "ASTICE"

TACKLE BOX "ASTICE" 
MODEL

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 336 mm
Larghezza / Width 192 mm
Altezza / Height 165 mm

F645902
Valigetta pesca in polipropilene a 
due ripiani modello "Astice".

Polypropylene tackle box , 2 com-
partments "Astice" model

VALIGETTA PESCA 
MODELLO "CERNIA"

TACKLE BOX "CERNIA" 
MODEL

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 370 mm
Larghezza / Width 222 mm
Altezza / Height 197 mm

F645903
Valigetta pesca in polipropilene a 
tre ripiani modello "Cernia".

Polypropylene tackle box , 3 com-
partments "Cernia" model

VALIGETTA PESCA 
MODELLO "DENTICE"

TACKLE BOX "DENTICE" 
MODEL

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 460 mm
Larghezza / Width 282 mm
Altezza / Height 221 mm

F645904
Valigetta pesca in polipropilene a 
quattro ripiani modello "Dentice".

Polypropylene tackle box , 4 com-
partments "Dentice" model

VALIGETTA PESCA 
MODELLO "GAMBERO"

TACKLE BOX 
"GAMBERO" MODEL

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 460 mm
Larghezza / Width 282 mm
Altezza / Height 253 mm

F645906
Valigetta pesca in polipropilene a 
sei ripiani modello "Gambero".

Polypropylene tackle box , 6 com-
partments "Gambero" model
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VALIGETTA PESCA 
MODELLO "ORATA"

TACKLE BOX "ORATA" 
MODEL

F645907
Valigetta pesca in polipropilene 
con interno porta esche per oltre 
110 esche.

Polypropylene spinnerbait box 
accomodates over 110 large baits.

CONTENITORI PORTA 
ESCHE

WARM BOX

Contenitore con coperchio 
forato per consentire il 
passaggio dell'aria.

Box with holed cover to allow air 
recycling.

F645970
Contenitore porta esche.
Diametro 65 mm.

Warm box.
Diameter 65 mm.

F645973
Contenitore porta esche.
Diametro 105 mm.
Altezza 45 mm.

Warm box.
Diameter 105 mm.
Height 45 mm.

SECCHIELLI PORTA 
ESCHE

BAITS BUCKET

Secchiello con coperchio forato 
per consentire il passaggio 
dell'aria.

Bucket with holed cover to allow 
air recycling.

F645975
Secchiello porta esche da 1 litro. 1 litre baits bucket.

F645976
Secchiello porta esche da 1/2 litro. 1/2 litre baits bucket

GIBERNETTA PORTA 
ESCHE

BAITS BAG

F645990
Gibernetta moplen grande.
Coperchio transparente con 
fori per consentire il passaggio 
dell'aria.

Moplen baits bag big size. Tran-
sparent cover with holes to allows 
air recycle.

GIBERNETTA PORTA 
ESCHE A 2 SCOMPARTI

2 COMPARTMENTS 
BAITS BAG

F645993
Utile e pratico porta-esche da 
applicare alla cintura con doppio 
vano. Coperchio con fori per con-
sentire il passaggio dell'aria.

Useful and handy baits holder 
to apply to the belt with double 
compartment. Cover with holes to 
allow air recycling.
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SECCHIELLI PORTA 
ESCHE

BAITS BUCKET

Secchiello con coperchio forato 
per consentire il passaggio 
dell'aria.

Bucket with holed cover to allow 
air recycling.

F646013
Secchiello porta esche da 3 litri. 3 litres baits bucket.

F646015
Secchiello porta esche da 5 litri. 5 litres baits bucket.

CONTENITORE DOPPIO 
PER VIVO

LIVE BAIT BUCKET

Lunghezza
Length

Altezza
Height

Capacità
Capacity

F646023 285 mm 143 mm 3,5 litri

F646027 320 mm 178 mm 7 litri

CONTENITORI DOPPIO 
PER VIVO

DOUBLE LIVE BAIT 
BUCKET

F646032
Doppio per vivo da 12 litri.
(ossigenatore non incluso)

12-litres live bait bucket.
(oxygenating set not included)

F646033
Doppio per vivo da 18 litri.
(ossigenatore non incluso)

18-litres live bait bucket.
(oxygenating set not included)

KIT OSSIGENATORE 
PORTATILE

PORTABLE 
OXYGENATOR KIT

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Dimensioni / Dimensions 100x120x355h mm
Assorbimento / Consumption 1,9 A
Portata / Flow rate 30 l/min
Diametro bocche / Diameter of the connections 19 mm
Peso / Weight 0,5 kg

F600750
Kit ossigenatore portatile adatto 
per ossigenare l'acqua in vasche 
delle esche e del pescato da 19 a 
115 litri. Il tubo di mandata è lungo 
circa 23 cm. Nel kit sono inclusi i 
morsetti per collegarsi alla batteria 
a 12V.  La pompa applicata è una 
460 GPH con piedini a
ventosa per fissarla.

Portable oxygenator kit suitable for 
live baits and for fish box from19 
up to 115 l. The input hose is 23 
cm. Clamps for 12 V  battery con-
nection are included.  The pump is 
460 GPH with suckers for fixing.

CONTENITORE PER 
PASTURA

GROUND BAIT BUCKET

F646035
Contenitore per pastura da 45 litri. Ground bait bucket, 45 litres.

v

v

v

v
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SECCHIO IN 
POLIPROPILENE

POLYPROPYLENE 
BUCKET

F644781
Secchio in polipropilene da 12 l 
con manico in metallo. Articolo 
ideale ed indispensabile per ogni 
pescatore. Utile e funzionale per 
gli sportivi, i professionisti e gli 
hobbisti.

Polypropylene bucket with metal 
handle. Capacity 12 litres. No 
fisherman can do without: practical 
and useful for all professional and 
spare-time fishermen.

CONTENITORE PASTURA 
DA BARCA

FISH PASTURE HOLDER

F644780
Contenitore pastura da arca in 
polipropilene completo di ganci 
per il tientibene.

Polypropylene fish pature holder 
for boats, supplied with hooks for 
hand rails.

SECCHIO IN 
POLIPROPILENE

POLYPROPYLENE 
BUCKET

F644782
Secchio in polipropilene da 18 l 
con manico in metallo e coperchio. 
Articolo ideale ed indispensabile 
per ogni pescatore. Utile e funzio-
nale per gli sportivi, i professionisti 
e gli hobbisti.

Polypropylene bucket with metal 
handle and cover. Capacity 18 
litres. Practical and useful for 
all professional and spare-time 
fishermen.

VALIGIE PER BOBINE 
PORTA FINALI

CASE FOR LEADER 
REELS

Valigie per bobine porta finali. Case for leader reels

Lunghezza 
esterna
External length

Larghezza 
esterna
External length

Altezza esterna
External depth

Colore
Colour

F645945 320 mm 280 mm 119 mm Azzurro/Blue

F645946 240 mm 180 mm 75 mm Transparente/
     Transparent

VALIGETTA PER ESCHE CASE FOR BAITS

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza esterna / External length 240 mm
Larghezza esterna / External length 180 mm
Altezza esterna / External depth 46 mm

F645947
Valigetta in polipropilene tran-
sparente con interno a 6 vani per 
esche.

Transparent polypropylene case 
with 6 internal compartments for 
baits.

v
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SCATOLE IN 
POLIPROPILENE

POLYPROPYLENE 
BOXES

Scatola in polipropilene 
transparente.

Transparent polypropylene box.

Lunghezza esterna
External length

Larghezza esterna
External length

Altezza esterna
External depth

F645948 310 mm 105 mm 40 mm

F645949 387 mm 105 mm 40 mm

CONTENITORI PORTA 
GALLEGGIANTI

FLOATS BOX

Contenitori telescopici in 
plastica transparente.
Consentono di poter contenere 
diversi galleggianti di lunghezze 
differenti.

Telescopic containers in 
transparent plastic.
Suitable to contain different 
floats of many lenghts.

Diametro
Diameter

F646060 65 mm

F646061 45 mm

F646062 38 mm

SLAMATORI IN PLASTICA PLASTIC HOOK 
DISGORGER

Slamatori in plastica. 
Colori assortiti.
Confezione da 20 pezzi.

Plastic hook disgorger. 
Assorted colours.
20 pcs per package.

Altezza
Height

F646150 150 mm

F646151 170 mm

REGGICANNA IN 
PLASTICA

PLASTIC ROD HOLDER

F646050
Reggicanna in plastica. Plastic rod holder.

CONTENITORE 
MULTIUSO

MULTIPURPOSE BOX

Contenitore multiuso in 
polipropilene.

Multipurpose polypropylene box.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 91 mm
Larghezza / Width 66 mm
Altezza / Height 21 mm

N. scomparti
No. Compartments

F645930 Vuota/Empty

F645931 6

F645932 4
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CONTENITORE 
MULTIUSO CON RIPIANO

MULTIPURPOSE BOX 
WITH COMPARTMENT

Contenitore in polipropilene con 
ripiano interno transparente.

Polypropylene box with internal 
transparent compartment.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 210 mm
Larghezza / Width 107 mm
Altezza / Height 45 mm

F645933
Contenitore con 13 scomparti 
divisi in due ripiani.

Box with 13 compartments divided 
into 2 shelves.

CONTENITORE 
MULTIUSO

MULTIPURPOSE BOX

Contenitore multiuso in 
polipropilene transparente.

Multipurpose transparent 
polypropylene box.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 165 mm
Larghezza / Width 112 mm
Altezza / Height 31 mm

N. scomparti
No. Compartments

F645934 6

F645935 13

F644925 15

CONTENITORE 
MULTIUSO

MULTIPURPOSE BOX

Contenitore multiuso in 
polipropilene transparente.

Multipurpose transparent 
polypropylene box.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 245 mm
Larghezza / Width 165 mm
Altezza / Height 40 mm

N. scomparti
No. Compartments

F645937 12

F645938 7

SCATOLA ACCOPPIABILE 
IN POLIPROPILENE

ATTACHABLE 
POLYPROPYLENE BOX

Scatola accoppiabile in 
polipropilene transparente 
completa di manico per 
agevolare il trasporto.

Attachable polypropylene 
transparent box with handle and 
an easy carrying.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 325 mm
Larghezza / Width 255 mm
Altezza / Height 56 mm

N. scomparti
No. Compartments

F645940 14

F645941 21

F645942 Senza/without
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FIONDA LANCIAVERMI WORM SLING

F646110
Fionda in polipropilene lanciaver-
mi.

Polyester worm sling.

FIONDA LANCIAVERMI 
DA GARA

COMPETITION WORM 
SLING

F646111
Fionda in polipropilene lanciavermi 
da gara.

Polyester competition worm sling.

FIONDA LANCIASASSI STONE SLING

F646115
Fionda in polipropilene lancia-
sassi.

Polyester stone sling.

FIONDA DA GARA COMPETITION SLING

F646116
Fionda in polipropilene da gara. Polyester competition sling.

ELASTICO PER 
LANCIAVERMI

ELASTIC FOR WORM 
SLING

F646125
Elastico per lanciavermi. Elastic for worm sling.

ELASTICO PER 
LANCIAVERMI GARA

ELASTIC FOR 
COMPETITION WORM 
SLING

F646126
Elastico per lanciavermi gara. Elastic for competition worm sling.

ELASTICO PER 
LANCIASASSI

ELASTIC FOR STONE 
SLING

F646130
Elastico per lanciasassi. Elastic for stone sling.

v
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ColtelleriaKnives

Coltelli da sub in aCCiaio inox stainLess steeL diver's knives

COLTELLO DA SUB 
MODELLO "SQUALO"

DIVER'S KNIFE 
"SQUALO" MODEL

Lama con sega e martello, 
impugnatura in gomma bicolore. 
Completo di fodero e cinghiette 
in termogomma con fibbia in 
plastica.

Stainless steel knife with saw 
and hammer; bicouloured 
rubber handle. Supplied with 
sheath and thermorubber strap 
with plastic buckle.

F648013
Lama da 130 mm
Lunghezza totale 240 mm

Length of the blade 130 mm
Total length 240 mm

F648015
Lama da 150 mm
Lunghezza totale 280 mm

Length of the blade 150 mm
Total length 280 mm

F648018
Lama da 180 mm
Lunghezza totale 300 mm

Length of the blade 180 mm
Total length 300 mm

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 90 mm
Lunghezza totale / Total length 175 mm

F648020
Coltello subaqueo con lama in 
acciaio inox MA5M con sega. 
Completo di fodero.

Diver's knife, stainless steel blade 
with saw. Supplied with sheath.

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 130 mm
Lunghezza totale / Total length 240 mm

F648022
Coltello subaqueo con lama in 
acciaio inox MA5M e manico in 
termogomma. Completo di fodero 
in polipropilene e cinghia in termo-
gomma.

Sub's knife, stainless steel MA5M 
blade and thermorubber handle. 
Supplied with polypropylene she-
ath and thermorubber straps.

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Coltello subaqueo con lama 
in acciaio inox con sega, 
completo di fodero e cinghiette 
in termogomma con fibbie in 
plastica.

Diver's knife stainless steel with 
saw. Supplied with sheath and 
thermorubber strap with buckle 
in plastic.

F648024
Coltello modello "SQUALO".
Lama 140 mm
Lunghezza totale 270 mm

Knife "SQUALO" model.
Blade length 140 mm
Total length 270 mm

F648028
Coltello modello "SQUALO".
Lama 180 mm
Lunghezza totale 300 mm

Knife "SQUALO" model.
Blade length 180 mm
Total length 300

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 110 mm
Lunghezza totale / Total length 210 mm

F648035
Coltello modello "TECNO DAGA 
2" antiriflesso con lama in acciaio 
inox teflonata nera, sega e martel-
lo. Completo di fodero con sistema 
di blocco e cinghiette con fibbia in 
plastica.

"TECNO DAGA 2" knife antirefle-
xive stainless steel blade with saw 
and hammer. Sheath with security 
block system and straps.
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COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 120 mm
Lunghezza totale / Total length 240 mm

F648040
Coltello modello "AQUATYS" con 
lama in acciaio inox con sega, 
tagliaspago e martello. Manico in 
termogomma con impugnatura 
anatomica. Completo di fodero 
con sistema di blocco sicurezza e 
cinghiette.

"AQUATYS" knife, stainless blade 
saw, rope cutter and hammer. 
Thermorubber handle anatomic 
haft. Sheath is supplied with a 
security block and straps.

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 180 mm
Lunghezza totale / Total length 300 mm

F648048
Coltello modello "SHARK/M" con 
lama in acciaio inox con sega, 
tagliaspago e martello con manico 
nero. Completo di fodero.

"SHARK/M" knife. Stainless steel 
blade with saw, cut-string and 
hammer, black handle. Supplied 
with sheath.

COLTELLO 
PROFESSIONALE DA 
SUB

PROFESSIONAL DIVER'S 
KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 160 mm
Lunghezza totale / Total length 280 mm

F648066
Coltello con lama in acciaio inox, 
impugnatura in plastica, completo 
di fodero con cinghiette.

Knife with stainless steel blade 
and plastic handle. Supplied with 
sheath and strap.

COLTELLO 
PROFESSIONALE DA 
SUB

PROFESSIONAL DIVER'S 
KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 150 mm
Lunghezza totale / Total length 260 mm

F648068
Coltello in acciaio inox. Stainless steel blade.

COLTELLO 
PROFESSIONALE DA 
SUB

PROFESSIONAL DIVER'S 
KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 110 mm
Lunghezza totale / Total length 210 mm

F648071
Coltello con lama in acciaio inox, 
impugnatura in plastica, completo 
di fodero con cinghiette.

Knife with stainless steel blade 
and plastic handle. Supplied with 
sheath and strap.

COLTELLO 
PROFESSIONALE DA 
SUB

PROFESSIONAL DIVER'S 
KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 90 mm
Lunghezza totale / Total length 190 mm

F648079
Coltello con lama in acciaio inox, 
impugnatura in plastica, completo 
di fodero con cinghiette.

Knife with stainless steel blade 
and plastic handle. Supplied with 
sheath and strap.
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COLTELLO KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 125 mm
Lunghezza totale / Total length 235 mm

F648092
Coltello modello "SQUALO" con 
lama in acciaio inox con martello e 
manico bicolore.

"SQUALO" model knife with 
stainless steel blade, hammer and 
bicoloured handle.

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 100 mm
Lunghezza totale / Total length 210 mm

F648095
Coltello dotato di sega e taglia-
cime. Lama in acciaio inox con 
impugnatura in plastica. Completo 
di fodero con blocco e cinghiette.

Knife with stainless steel bla-
de, saw, rope cutter and plastic 
handle. Complete with sheath and 
strap.

Coltelli a serraManiCo in aCCiaio inox e aCCessori 
Multiuso

stainLess steeL jack-knives and muLtipurpose 
accessories

COLTELLO "CLIPPER" "CLIPPER" KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 90 mm
Lunghezza totale / Total length 190 mm

F648100
Lama in acciaio inox con caviglie-
ra, giragrilli, levacapsule e caccia-
vite con manico in plastica.

Stainless steel with belaying 
pin, shackle-turn, capscrew and 
screwdriver. Handle made of 
coloured plastic.

F648103
Lama in acciaio inox con manico 
in plastica colorato.

Stainless steel blade and handle 
in coloured plastic.

COLTELLO "BOAT" "BOAT" KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 90 mm
Lunghezza totale / Total length 200 mm

F648110
Modello "BOAT 2" lama in acciaio 
inox con giragrilli, levacapsule e 
manico colorato in plastica.
Lama 90 mm
Lunghezza totale 200 mm

"BOAT 2" model stainless steel 
blade with shackle-turn, capscrew. 
Handle in coloured plastic.
Blade length 90 mm
Total length 200 mm

F648113
Modello "BOAT 1" con lama in 
acciaio inox con manico in plastica 
colorata.
Lama 90 mm
Lunghezza totale 200 mm

"BOAT 1" model stainless steel 
blade, handle in coloured plastic.
Blade length 90 mm
Total length 200 mm

COLTELLO "TASCA" "TASCA" KNIFE

F648120
Coltello con lama in acciaio inox e 
manico in plastica colorata.
Lama 80 mm
Lunghezza totale 180 mm

Stainless steel, handle in coloured 
plastic.
Blade legth 80 mm
Total length 180 mm

macbook
timbro e mail.pdf



Coltelleria
Coltelli a serramanico in acciaio inox e accessori multiuso

Knives
Stainless steel jack-knives and multipurpose 

S
ic

ur
ez

za
 - 

S
po

rt 
/ S

af
et

y 
W

at
er

 s
po

rt

714

COLTELLO "CLIPPER" "CLIPPER" KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 80 mm
Lunghezza totale / Total length 190 mm

F648180
Coltello in acciaio inox tempera-
to. Dotato di una lama, chiave, 
giragrilli, cavigliera, levacapsule 
ed cacciavite.

Temperate stainless steel knife 
with blade, key, shackle-turn, 
belaying, cap screw and screw-
driver.

COLTELLO "CLIPPER" "CLIPPER" KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 80 mm
Lunghezza totale / Total length 190 mm

F648185
Coltello in acciaio inox temperato. 
Dotato con una lama, chiave e 
giragrilli.

Stainless steel with blade, key and 
shackle-turn.

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Coltello subaqueo con lama 
curva in acciaio inox MA5M, 
manico in termogomma e fodero 
in polipropilene.

Diver's knife. The blade is thin, 
flexible and honed razor sharp. 
Thermo rubber handle and 
polypropylene sheath.

F648200
Lama 140 mm
Lunghezza totale 280 mm

Blade length 140 mm
Total length 280 mm

F648202
Lama 180 mm
Lunghezza totale 320 mm

Blade length 180 mm
Total length 320 mm

COLTELLO DA SUB DIVER'S KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza lama / Blade length 180 mm
Lunghezza totale / Total length 320 mm

F648220
Coltello con lama dritta in acciaio 
inox MA5M, manico in termogom-
ma e fodero in polipropilene.

Knife with rust resistant MA5M 
stainless steel blade, thermo 
rubber handle and polypropylene 
sheath.

COLTELLO TASCABILE 
"MOONLIGHT"

"MOONLIGHT" POCKET 
KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza da chiuso / Length closed 65 mm
Lunghezza d' aperto / Length opened 120 mm
Larghezza / Width 20 mm

F648230
Coltello completamente in acciaio 
inox con led a luce rossa. Es-
sendo molto leggero e compatto, 
può essere usato anche come 
portachiavi, molto utile anche per 
uso notturno.

Knife made of stainless steel with 
red led light supplied with batteri-
es. Light and compact, it could be 
used as a key-ring. A must for all 
fishermen.
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COLTELLO TAGLIA 
SAGOLE

RIGGING KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza totale / Total length 180 mm

F648235
Taglia sagole con lama in acciaio 
inox e manico in plastica. Comple-
to di custodia.

Rigging knife with stainless steel 
blade and plastic handle. Supplied 
with its case.

COLTELLO TAGLIA 
SAGOLE

RIGGING KNIFE

F648237
Coltello taglia sagole con lama in 
acciaio inox e manico in plastica.
Fornito con cima e copri lama.
Lunghezza lama mm 65
Lunghezza totale mm 165

Rigging knife with stainless steel 
blade and plastic handle. Supplied 
with rope and blade cover.
Blade length: mm 65
Total length: mm 165

COLTELLO TAGLIA RETI NET-CUTTER KNIFE

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza da chiuso / Length closed 120 mm
Lunghezza d' aperto / Length opened 170 mm

F648238
Con lama in acciaio inox a scom-
parsa. Manico in plastica.

Net-cutter knife with retractable 
stainless steel blade. Plastic 
handle.

FORBICI DA SUB DIVER’S SCISSORS

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza totale / Total length 120 mm

F648240
Forbice in inox con apribottiglie e 
giragrilli. Fodera con sicurezza e 
attacco a cintura.

All stainless steel with bottle ope-
ner and shackle-turn. Sheath with 
security block and belt-grip.

FORBICI "UNIVERSAL" "UNIVERSAL" SCISSORS

F648245
Forbice multiuso con lame in 
acciaio inox. La particolare 
incrinatura delle lame permette un 
taglio facile e netto. Impugnatura 
in plastica rinforzata. Utensile 
indispensabile per chi va in barca, 
per pescatori e per qualsiasi uso 
nel tempo libero.

Multi-purpose scissors. Stainless 
steel blades. The inclination of 
the blades makes it easy to cut 
anything like paper, ropes, wire 
etc. Reinforced plastic grip. A must 
for all fishermen boatsmen and for 
any spare time use.

SET UTENSILI SURVIVAL POCKET 
TOOLS

F648250
Set adatto per nautica, pesca e 
campeggio. Da usare come forbi-
ce, coltello, caccia-vite, giragrilli. 
Completamente in acciaio inox. 
Fornito con relativo fodero.

Stainless steel multi-purpose tool. 
It can be used as pliers, cutter, 
knife, screwdriver, file, opener, 
shackle-turn etc. Supplied with a 
leather sheath.
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ATTREZZO MULTIUSO 9 
FUNZIONI

9 FUNCTIONS 
MULTIPURPOSE KNIFE

F648255
Costruito in acciaio inox con 
manico ricoperto per una migliore 
presa. Completo di elegante 
custodia in pelle.

Top quality stainless steel, 
multi-purpose tool. Supplied with a 
leather sheath.

ATTREZZO MULTIUSO SURVIVAL 
MULTIPURPOSE TOOL

F648260
Attrezzo in acciaio inox con 
manico ricoperto per una migliore 
presa.
Completo di elegante custodia.

Stainless steel multi- purpose tool, 
with handle covering for a better 
hand-grip. Supplied with a sheath.

COLTELLO 
MULTIFUNZIONE

MULTIPURPOSE TOOL

F648265
Coltello in acciaio inox completo 
di:
- chiave inglese
- cacciavite a croce
- cacciavite a taglio
- apribottiglie
- lama
Il tutto confezionato in un’elegante 
custodia in pelle.

Stainless steel multi-purpose tool.
5-functions:
- Wrench
- Phillips tip screwdriver
- Blade tip screwdriver
- Bottle opener
- Blade
Top grade leather sheath.

CHIAVE MULTIUSO MULTIPURPOSE KEY

F190400
Chiave multiuso in acciaio inox 
serve come aprigrilli, apribottiglie e 
cacciavite.

Stainless steel multipurpose key 
for all applications including bottle 
opener, shackle key, screwdriver.
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